Liturgy on Sunday, April 21

BiBAia - IInyai
‘Tepatikov

Agtoupyia Ayiov BaoiAeiov

"OKTONYK0G - "Hyog mA. o',
Tr Kupokfj Ipwt

Tprodiov
Kupakn E’ 1@®v Nnoteidv tiig Oaiag Mapiog Tfig
Aiyunrtiag

AEITOYPI'IA AT'IOY BAXIAEIOY
ENAPEIY, EIPHNIKA KAT ANTIOQNA

ATAKONOZX
E0Aoynoov, Aéomota.

IEPEYX
EvAoynpévn 1 Baoiieia tod IMatpog kai

100 YioD kai 10D ayiov [Tvedpatog, viv Kai el

Kal €i¢ TOUG aiVOC TRV oiDdVOV.
XOPOX

Apnv.
ATAKONOZX

"Ev eipnjvn) 100 Kupiov denbdpev.
XOPOZX (b’ éxéomy sénotv)

Kupie, éAénoov.

ATAKONOZX

Yrnep tfig GvwBev eiprivng kai Thg
owpiag TV Yuxedv fuav tod Kupiov
SenBGpev.

Ynep tfig €lprivng 100 cOPTAVTOG KOGHOU,
evotabeiag TdV aylwv 100 Oeod ExkAnoidv
Kal TG TOV MAVTWV Evaoew Tod Kupiov
denBdpev.

Ynep 10D ayiov oikov ToUTOL Kal TGV
HETH TIiOTEWG, eVAXPelOG Kai eOov Oeod
elolovtwv év aut® 100 Kupiov 6enbdpev.

Ynep 1@dv DoV Kal 6pBodowv
xplotiav@dv 1od Kupiov 6enbdpev.

Books - Sources
Hieratikon
Liturgy of St. Basil

Octoechos - Mode pl. 1.
On Sunday Morning

Triodion
Fifth Sunday of Lent: St. Mary of Egypt

LITURGY OF ST. BASIL
ENARXIS, PEACE LITANY, AND ANTIPHONS
DEACON
Master, give the blessing.

PRIEST

Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

DEACON
In peace let us pray to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.



Ocia Aettovpyia - Kup, 21 Amp

Ynep 100 Apylemokonov npav (6€ivog),
10D Tipiov mpecPButepiov, Thg €v Xplotd
Stakoviag, mavtog Tod KANpov Kai tod Axod
100 Kupiov Senbadpev.

Ynep tod edoefodg U@V yevoug, Tod

TIPOESPOL Kal Ao &pxNG Kai €Eovaiag €v T

KPATEL TPV, Kal ToD Kata Enpav BaAaooav
Kal &epa prhoxpiotou Hp&v otpatod, Tod
Kupiov 6enbdpev.

Ynep thg Ayiag 100 Xprotod MeydAng
"ExkAnoiag, g Tephg @V ApXIEMOKOTIG,

[tig Teptic MntpondAewg TadTNG, ] THG TOAEWC

Kal KOWVOTNTOG TATNG, TTIAOTG IOAEWG, XDPOG
KO TOV TOTEL 0IKOVVTGOV €V a0TAlC, T0D
Kupiov enbBdpev.

Ynep evkpaoioag &épwv, eDPOPIAG TRV
KapT@V TG YiG Kal Kap@dv eipnvik@dv 10D
Kupiov enbBdpev.

Ynep mAeoviwv, 6601mopodvIay,
VOOOUVT®V, KAHVOVI®V, GiXHOADTOV Kol THG
owtpiag a0T@V 100 Kupiov denbdpev.

Ynep 100 puobijvon fipag amo maong
BAlYewg, dpyig, KvEhvou Kal Gvaykng 10D
Kupiov 6enBdpev.

Avtihafod, odoov, éAeénoov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XapLTL

Tig mavayiag, &xpavtov,
vTEpeLAOYTEVIG, €VOOEOL, Seamoivng UGV,
BeotoKOL Kal dermapBeévov Mapiag peta
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Ko Taaav TV Ny iH@V
Xplo1® 16 Oe@ mapabwpeda.

XO0POX
Yoti, Kopie.

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

For the Holy and Great Church of Christ,
for our Sacred Archdiocese, [for this Sacred
Metropolis,] for this city and parish, for every
city and land, and for the faithful who live in
them, let us pray to the Lord.

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.
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IEPEYZX (xapniopmveg)
EYXH A’ ANTI®QNOY

Kipie 0 @eog fipuév, o 10 Kpatog dveikaotov
Kai 1) §6E0 AKATAANTTOG, 00 TO #A£0G APETPNTOV Kl
N e avBpomia deatog adTog, AE0TIOTR, KATK THV
evomAayviav oov, emifAeyov €@’ TIpaG Kal €mi Tov &ylov
oikov To0ToV Kol Toinoov ped’ fu@V Kol Tév cuvevyopévav
UV TAOVO10 T €A€N 00V Kai TOVG OIKTIPHODG Gov.
IEPEYZX (ékpmvacg)

‘Ot mpémnel ool maoa 66&a, TN Kol
TPOOKOVNO1G, TQ [Tatpl Kl 1@ Yie Kai 16
ayie TTvedpaty, vOv Kai &el Kal €ig Tovg aidvag
TAOV AiOVV.

XO0POX

Apnv.

Avtigwvov A’. "Hyog B’

Ytiy. a'. E0AOyet, 1) yuyn pov, tov Kopiov,
Kal Tavta T EVIOg Hou 10 Bvopa 10 dylov
avTo0.

Taig npeafeiong tfig OcotoKOL, TDTEP,
OGOV THAG.

Ytiy. B’. E0Moyet, i Yuxn pov, tov Kopiov,
Kal pun émAavBavou mdoag 1a¢ aviamodooelg
aoTo0.

Taig mpeofeiong g OeotOKOL, LATEP,
0®O0V THAG.

Yriy. y'. Koplog €v 16 odpaved nroipace
10V Opdvov avtoD, kal 1 BaoiAeia adtod
naviwv deomodel.

Taig mpeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,

0®OCoV NUAG.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF FIRST ANTIPHON

Lord, our God, whose dominion is incomparable and
glory incomprehensible; whose mercy is immeasurable,
and love for humankind ineffable: Look upon us and upon
this holy house in Your loving-kindness, and grant to us
and to those who pray with us Your abundant mercy and

compassion.

PRIEST (aloud)

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 1. Mode 2.

Verse 1: Bless the Lord, O my soul, and
everything within me, bless His holy name. isaasi

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 2: Bless the Lord, O my soul, and

forget not all His rewards.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 3: The Lord prepared His throne in

heaven, and His Kingdom rules over all.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.
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Ad&a IMatpi kai Yied kai ayiw ITveduati.

Kai viv kal del, Kai €i¢ To0g aidvag TV
aidvwv. Aunv.

Taig mpeofeiong g OeotoOKOL, LATEP,
0®COV THAG.

Muwpd Zovamntr

ATAKONOZX

"Eti kad €11 év gipnvn 1o Kupiov
oenbdpev.
XOPOX

Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX
AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Sx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

XOPOX
Kipig, éAénoov.

ATAKONOZX

T mavayiag, &xpavrtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTiolvNG UGV,
BeotoKoL Kai aermapBeévov Mapiog petd
TAVI®V TAOV OYlwV PHVIHOVEDCAVTEG, £EAVTOVG
Kal GAANA0OLG Ko Taaav TNV (N fH®V
Xplot® 16 Oed mapabopeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniopmvec)
EYXH B' ANTI®OQNOY

Kbpie 6 B@edg eV, 600V TOV Aadv oov Kai
€VAGYN OOV TNV KA POVOpiaY 0OV TO TATPOHA THG
"ExkAnoiag cov @oAagov: ayiaoov To0¢ Ayan@dviag v
EVTIPEMELRV TOD OTKOL GOV OV ADTOVLG GvTboEaToV Ti| Beik
00U Suvdpel Kal P éyKaTaAinng fpdg toug éAamidovrag émi
o¢.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.
Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF SECOND ANTIPHON

Lord, our God, save Your people and bless Your
inheritance. Protect the all the members of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify
them in return by Your divine power, and forsake us not who
have set our hope in You.
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IEPEYZX (¢éxgovoc)

‘OT1 0OV TO KPATOGg Kal 00D €0Tv 1)
Baoeia kai 1 Suvapig Kai 1 60&a, Tod ITatpog
kai tod YioDd kai tod ayiov Tvevpatog, viv
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVaC TRV aidVOV.
XO0POX

Apnv.

Avtigwvov B’. "Hyog B’'.

Yriy. a'. Aivet, 1) yoyn pov, tov Kopiov-
aivéow Kupiov év 11] (wf] pov: YoAd 1@ Ocd
HOU ¢ LITAPYW.

Ydoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PAAAOVTAG o1, AAANAoDIa.

iy B’. Makdpiog o0 6 @cog Takwf
Ponbog adtod, 1 éArtic adTod Emi Kopiov Tov
Oeov avToD.

Ldoov npag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKPQV, PaAAovTag oot, AAAnAovia.

Ytiy. y'. BaoiAevaoel Kupiog €ig tov aidva,
0 O¢edg gov, X1wv, €I YeveQv KAl YEVEQV.

Ldoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PJAAAOVTAG aot, AAAnAovia.

Ad&a IMatpi kai Yiey kai ayiw [Tvedparti.

Kai viv Kkal ael, Kal €i¢ ToDC al@dvag TV
alovov. Aunv.

‘O povoyevng Yiog kai Adyog 100 @eob,
aBavatog LAWYV Kal KAtadeEApHeEVOG 81 TNV
NHETEPAV OWTNPiaV capKnBfjval €k TH¢ ayioug
BeotoKOL Kal delmapBevov Mapiag, ATPEMTTWOG
évavlponmoag, otavpwbeig te, Xprote 0 Oe0g,

Bavate Bdvatov TaTroag, €ig OV THG Gyiag

PRIEST (aloud)

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory, of
the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 2. Mode 2.

Verse 1: Praise the Lord, O my soul! I
shall praise the Lord while I live; I shall sing

to my God as long as I exist. isass)

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 2: Blessed is he whose help is the
God of Jacob; his hope is in the Lord his God.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 3: The Lord shall reign forever;

your God, O Zion, to all generations.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Only-begotten Son and Logos of God,
being immortal, You condescended for our
salvation to take flesh from the holy Theotokos
and ever-virgin Mary and, without change,
became man. Christ, our God, You were

crucified and conquered death by death. Being
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Tpr&dog, ouvdo&alopevog @ IMatpi Kai T¢
ayie IMvedpot, o®oov fpac.
Muwpd Zovamntr

ATAKONOZX

"Eti kad €11 év gipnvn 1o Kupiov
oenbdpev.
XOPOX

Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX
AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Stx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

XOPOX
Kopie, éAénoov.

ATAKONOZX

T mavayiag, &xpavrtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTolvng LAY,
BeotoKoL Kai aermapBeévov Mapioag petd
TAVI®V TAOV OYlwV PHVIHOVEDCAVTEG, £EAVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Taoav TNV (N fH®V
Xplot® 16 Oed mapabopeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXHT" ANTI®OQNOY
‘O 106 KOWAG TTAG KOl CUHPAOVOUG TIHTV XOUPLOKHEVOG
TIPOCGELKAG, O Kail SLOL Kal TPLol GCLHE®VODOV €Ml T OVOpaTi
00U TG KITIOELG TTAPEXELY EMAYYEIAGHEVOG ADTOG Kl VOV
TGV 60VA®MV 0OV T AITHPATA TTPOG TO CUHPEPOV TIATIPOCOV,
XOPNYQV TV €V 1@ TapOVTL ai@dVL TV EMmyvwotv Tfig o1|g

aAnBeiog kol év 1@ pEANOVTL (@Y aidviov Xapl{Opevag.
IEPEYZX (¢komvag)

‘Ot dyaBo¢ kail erAavBpwnog Oeog
OTTAPYELG KAl 001 TNV 800V AVATIEUTIOHEY, T
[Matpl ki 16 Yie kal 1@ ayle [Tvedpaty, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDdVOC TAOV oidVOV.

one of the Holy Trinity, glorified with the
Father and the Holy Spirit: Save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THIRD ANTIPHON

Lord, You have granted us to offer these common
prayers in unison and have promised that when two or three
agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill
now, O Lord, the petitions of Your servants as may be of
benefit to them, granting us in the present age the knowledge

of Your truth, and in the age to come eternal life.

PRIEST (aloud)

For You are good and benevolent God,
and to You we offer up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.
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XOPOX

Apnv.

AvtigovovI'.
"Hyog mA. o’.

Ttiy. a'. Al n nuépa, fjv énoinaev o
Kpiog dyardiaowpeba kai ebppavOd ey v
aoTi).

AMoAVTIKIOV AVAGTACTHOV.
"Hyog mA. a’. Avtépehov.

Tov ouvavapyov Aoyov Iatpl kai
[Mvedpat, tov €k TapBévou texBévta eig
owtnpiav UV, GVOPVICOHEY TIOTOL Kal
TIPOOKLVINOWHEV: OTL NDSOKNOE CUpKi,
aveABely v T Xtavp®d, Kal Bdvatov
vTopETVaL, Kal €yelpat TOUG TEBVEDTAG, €V Ti

€ve0&w avaotaoel avToD.

Ztiy. B’. Alveadtwoav adtov ol obpavol
Kal n yA.

Tov ouvavapyov Aoyov Iatpl kai
[Tvevpat, tov €k TTapBevou texBévta €ig
owTNpiav NUAV, AVOHVIC®HEV TIOTOL Kai
TIPOOKULVIOWHEV: OTL NDOOKNOE OOPKi,
AveABely v T Xtavp®d, Kal Bdvatov
vTopETvVaL, Kal éyelpat ToUG TeBveDTAG, €V Ti
év80&w avaotaoel avTod.

H EIXOAOX

YaAropévou 8¢ 100 I' Avtipdvou (HeTa TV atiywv), 0
Tepeig kai 0 Atakovog atavteg Eunmpoabev ¢ ayiag Tpamédng
npookuvodat 1pic. O Tepedg elta 10 iepov Edayyéhiov Sidwat
10 Alakove, 60T mapaAapBavov adto domadetat Ty
Xelpa 100 Iepéws Kat, mPOmopEVOUEVOL AQUTAGOVY0L Kal
EQureplywV, TEPLEPXETAL KUKA® TV aylav Tpdmedav,
Emopévou 100 Iepéwc kai molodotv eigodov (tnv Aeyopévny
HIKpGv). M1 vrapyovtog &€ Atakovou Aapfavet 1o iepov
Ebayyéhiov 0 Tepevg mpo mpoodmov adtod. Aiaoyioavteg

6€ 10 Opelov KAITOG KAl TO KEVIPIKOV EPYOVTAL EIG TO HETOV

CHOIR
Amen.
Antiphon 3.
Mode pl. 1.
Verse 1: This is the day the Lord made;

let us greatly rejoice and be glad therein. saasi

Resurrectional Apolytikion.
Mode pl. 1. Automelon.

As the Father and Spirit are unoriginate,
* so the Word, who was born from the Virgin
for us. * Let us praise Him, O believers, and
let us worship Him. * For our salvation He was
pleased * to be crucified in the flesh, * and to
undergo death, * and to resurrect the dead, by

His glorious resurrection. icoaso)

Verse 2: Let heaven and earth praise
Him.

As the Father and Spirit are unoriginate,
* so the Word, who was born from the Virgin
for us. * Let us praise Him, O believers, and
let us worship Him. * For our salvation He was
pleased * to be crucified in the flesh, * and to
undergo death, * and to resurrect the dead, by

His glorious resurrection. icoaso)

THE ENTRANCE

As the Third Antiphon is being sung (with its verses),
the Priest and Deacon bow three times before the holy Table.
Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles
the holy Table with the Priest following him. Preceded by
altar servers holding candles and fans, they exit through the
north door for the so-called Small Entrance. When there is
no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up
in front of his face. When they reach the center of the church,
they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low

voice:
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100 vaol Kai atafévteg KAIVOLOl TAG KEPAAKS, TOD AlakOVou

elmovrog:
ATAKONOZX (yapmAogmvec)

Tod Kupiov denbdpev. Kopie, éAénoov.

IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXH THX EIXOAO0Y

Aéomota Kopie, 6 Oe0g 1@V, 0 KATROTHOAG €V
0VPAVOIG TAYHOTA KAl OTPATIAG AYYEADV Kol ApXayYyEADV
€ig Aertovpyiav TG of¢ 66&ng, moingov oLV Ti| €l066® NUGOY
eloobov ayilwv ayyéAwv yevéaBal, GLUAAELITOLPYODVIGV MUV
Kai 6uv60EoAoyolvTwy TV oty ayabotnta. ‘Ot npénel oot
ndoa §68a, TN Kol pookuvnaotg, 1@ Matpl kai 16 Yie
Kol 1@ ayle TTvedpatt, vOv Kail el Kad €i¢ To0g ai@dVag T@dV
alovev. Apnv.
ATAKONOZX (yapnAogmvec)

EvAOynoov, 6éomota, v dyiav eicodov.

IEPEYZX (xapniogpmvec)

EvAoynpévn 1 €iloodog tév dyiov oov ndvtote: viv Kai
ael kol €ig ToLg aidvag TV aidvev. Apny.
ATAKONOZX (¢koovag)

Zooia. 'OpHoi.

XO0POX
Eico8wov. "Hyog B’.

AelTE TPOOKLVIOWHEV KAL TPOOTIECWEV
Xplo1®. Zodoov Npag Yie @eod, 6 avaoTtog €k
VEKPQDV,

YaAAovtag oot, AAAnAoLia.

“Ypvou peta v Mikpav Eicodov
XOPOX

Ti¢ Oktwnyov - - -
AMOAVTIKIOV AVAGTACTHOV.

"Hyog mA. a’. Avtépehov.

Tov ouvavapyov Adyov IMatpl kKai
[Tvevpat, tov €k TapBevou texBevta €ig
owTNpiav MUV, AVOHVIC®HEV TIOTOL Kol
TIPOOKLVINOWHEV: OTL NDSOKNOE TUpKi,

aveABelv v @ Xtavpd, Kal Bdvatov

DEACON (in a low voice)
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, who has established the orders
and hosts of angels and archangels in heaven to minister to
Your glory, grant that holy angels may enter with us, that
together we may celebrate and glorify Your goodness. For to
You belong all glory, honor, and worship, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages of

ages. Amen.

DEACON (in a low voice)

Master, bless the holy entrance.

PRIEST (in a low voice)

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON (aloud)
Wisdom. Arise.

CHOIR
Entrance Hymn. Mode 2.

Come, let us worship and bow down
before Christ. Save us, O Son of God, risen
from the dead.

We sing to You, Alleluia.

Hymns after the Entrance.

CHOIR

From Octoechos - - -

Resurrectional Apolytikion.
Mode pl. 1. Automelon.

Tov auvavapyov Adyov.

As the Father and Spirit are unoriginate,
* so the Word, who was born from the Virgin
for us. * Let us praise Him, O believers, and
let us worship Him. * For our salvation He was

pleased * to be crucified in the flesh, * and to
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VTOPETVAL, Kal €yelpat TOUG TEBVEDTAG, €V Ti
€ve0&w avaotaoel avToD.

Ti¢ Oociag.

"Hyog mA. §'.

'Ev ool Mfjtep dkp1f®dg Steowbn 10

Kat’ gikovar Aafodoa yap TOV aTaupov,
nkoAovBnoag 1@ Xp1otd, Kai TPATToVad
€61600Keg LTIEPOPAV PEV CAPKOG TIAPEPXETAL
yop, émpeAeioBon 8¢ Yuyig, mTpAyHaTog
aBavatov: 810 Kal petd AyyeAwv

ovvayaAietal Ooia Mapia T0 vedpd oov.

YaAAetar 10 AmoAvtikiov 100 Naod. Eita-

Kovtawov. "Hyog B'.

[Tpootaoia TV XploTiavedV AKATAIOKLVTE,
peotteia, pog tov Iowntny &petdbete, pn
Tapiong, KHAPTOWAGY OENOEWV POVAG, AAA
nmpopBacov, wg dyadn, €ig v fonbdeiav UV,
TV TMOTOG Kpavyaldviwv oot Tayuvov
€ig mpeafeiav, kai onedoov €ig ikeaiav, iy

TIPOOTATEVOLOX AEl, BEOTOKE, TAOV TIHAOVIOV

O€.
O TPIZATIOE YMNOX
ATAKONOZX
Tob Kupiov denbdpev.
XO0POX

Kipie, éAénoov.

IEPEYZX (yapnioomveg)
EYXH TOY TPIZATIOY YMNOY
‘O Bedg 6 Gylog, 6 év aylolg AvamaLOHEVOG, O TPLOAYI®
Q®VT] U0 TAOV Zepageip GVUPVOLPEVOG Kail DO TRV
Xepoufeip 60§oAoyodpevog kai U0 TdoTG Eémovpaviov
SUVAHENG TTPOOKLVOVHEVOG: O €K TOD P Ovtog gig TO
VO TIpayoy®V T GOPTAVTA: 6 KTioag Tov &vBpwmov

Kot elkova onv Kai Opoiwolv Kal mavti 6ov yapiopatt

undergo death, * and to resurrect the dead, by
His glorious resurrection. icoasoi
For the Devout Woman.
Mode pl. 4.

In you, O Mother, is preserved undistorted
what was made in the image of God; for
taking up the cross, you followed Christ and
by example taught, that we should overlook
the flesh, since it passes away, and instead
look after the soul, since it is immortal. And
therefore, O devout Mary, your spirit rejoices

with the angels. o)

The Apolytikion of the parish church is sung. Then:

Kontakion. Mode 2.

O Protection of Christians that never falls,
intercession with the Creator that never fails,
we sinners beg you, do not ignore the voices
of our prayers. O good Lady, we implore
you, quickly come unto our aid, when we cry
out to you with faith. Hurry to intercession,
and hasten to supplication, O Theotokos who

protect now and ever those who honor you. s»i

THE TRISAGIOS HYMN
DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN

O Holy God, who is resting among the holy ones,
praised by the Seraphim with the thrice-holy voice, glorified
by the Cherubim, and worshiped by every celestial power,
You have brought all things into being out of nothing. You
have created man according to Your image and likeness
and adorned him with all the gifts of Your grace. You give
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KATAKOOHN oG 6 81800¢ aitodvtl cogiav Kai abveatv Kol
1) apop®dV GpApTAvovVTa, GAAX BépEvog émi oo Tnpig
HeTavoLaY: O KaTaE1daag MGG TODG TAMEIVOLG KAl dvagioug
80VA0LG GOV KAl €V Ti] AOPA TAVTI OTHVAL KATEVOTILOV TG
60&n¢ 1od dyiov cov Buolaotnpiov Kai TNV OEEINOpEVIV GOl
TIPOCKLVNOLY Kol SoEoAoyiav tpoadyev: ad1og, Aéomota,
npoodedan Kai €K OTOHATOG T|HGV TOV AHAPTOARDY TOV
TpLoGYLoV Dpvov Kal Eniokeyon Nudg év Tfj xpnototnti

00V. ZLYyX®PNOoOV MUV Tav TANPPEAN L EKODO1OV TE Kal
AxoLO10V: aylacov NEEV TAG YPuXAG Kal T& o@pata Kal 60¢
THIV €v 6010TNTL AXTPEVEV 001 TRGAG TAG TIHEPAG THG (WG
NEGV- mpeofeiog Tig dylag Oe0TOKOL Kal TAVIKV TOV Aylmv
TOV &’ aldVOG 001 EDAPECTNOAVIMV.

IEPEYZX (ékpmvacq)

‘Ot &y1og i, 6 Bedg U@V, Kai ool TV
d0&av avamépnopev, 1@ IMatpl kol 1@ Yie kai
6 ayie ITvedpaty, VOV Kai Get. ..

AIAKONOX

Kal €1¢ TOUC aiVOG TRV iDVOV.
XOPOX

Apnv.

‘0 Tpodyrog “Ypvog

Aylog 6 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog
ABavatog, éAénoov Npac. (3)

Ao&a Tatpi kal Yig) kai ayie [Tvedpartt.
Kot vOv Kal éet, Kol €i¢ Toug aidvag TV
aldvev. Apny.

‘Ayog ABavatog, EAenoov NUeg.
ATAKONOZXZ

Avvape.

ATAKONOZ (xapnrogadvac)

KéAevoov, d¢omorta.

IEPEYZ (xapnAogavac)

EvAoynpévog 6 épyopevog év ovopatt Kupiov.

ATAKONOZ (xapnrogadvac)

EvAoynoov, §éomota, v Gve Kabédpav.

wisdom and understanding to the one who asks, and You
overlook not the sinner, but have set repentance as the way of
salvation. You have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the glory of Your
holy Altar of sacrifice and to offer to You due worship and
praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips
of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our
voluntary and involuntary transgressions, sanctify our souls
and bodies, and grant that we may worship You in holiness
all the days of our lives, through the intercessions of the
holy Theotokos and of all the saints who have pleased You
throughout the ages.

PRIEST (aloud)

For You, our God, are holy, and to You we
offer up glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever...

DEACON
and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
Trisagios Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Holy Immortal, have mercy on us.
DEACON

Dynamis.

DEACON (in a low voice)

With your blessing, Master.

PRIEST (in a low voice)

Blessed is He who comes in the name of the Lord.

DEACON (in a low voice)

Master, bless the throne on high.
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IEPEYZ (xapnAogavac)

EdAoynuévog i, 6 mi Bpovou §6&ng tfig Bactieiog cov,
0 kaBnpevog éni todv XepouPeiy, mavrote, VOV Kal del Kal €lg

TOUG ALBOVOG TAV KiDOVEOV. ApnV.
XOPOX
Avvapng.

Aylo6 0 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog

ABd&vatog, éAénoov 1pac.
TA ANATNQEMATA
‘O AmootoAog
Tij ITépntn Kuproki) tédv Nnotei@dv

ATAKONOZX

[Tpooywpey.
ANAT'NQXTHX

[pokeipevov. "Hyog mA. o . Pahpuog 11.

20, Kopie, puAa&ong ipdc kat Statnproaig
NHac.

Ztiy. Xwoov pe, Kopie, 8t ékAédoutev
d010¢6.
ATAKONOZX

Zooia.
ANAT'NQXTHX

[Tpog ‘Eppaiovg "EmotoAfig [TavAov 10
avayvoopa.
ATAKONOZX

[Tpooywpev.
ANAT'NQXTHX

EBp 9:11-14

AdeApoi, Xpl1oTOg TAPAYEVOHEVOG
APYLEPELG TV HEAAOVT®V GyaB&V S
TG petlovog Kal TeAel0TEPUG OKNVIG, 00
X€lpomnoutov, To0T €0ty 00 TadTNG THG
KTioewg, 008E 61" aipaTog TPAY®V Kal HOoY®V,
owx 6¢ 10D idiov aipatog eiofiABev epanal

€1g T ‘Ayia, aiwviav ADTpwoly e0PAEVOG. €
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PRIEST (in a low voice)

Blessed are You upon the throne of the glory of Your
kingdom, enthroned upon the Cherubim always, now and

ever and to the ages of ages. Amen.
CHOIR
Dynamis.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.

THE READINGS
The Epistle

Fifth Sunday of Lent

DEACON

Let us be attentive.
READER

Prokeimenon. Mode pl. 1. Psalm 11.

You shall guard us, O Lord; You shall
preserve us. isaasi

Verse: Save me, O Lord, for the holy man
has ceased. sassi
DEACON

Wisdom.

READER

The reading is from Paul’s Letter to the
Hebrews.
DEACON

Let us be attentive.

READER
Heb. 9:11-14

Brethren, when Christ appeared as a
high priest of the good things to come, then
through the greater and more perfect tent (not
made with hands, that is, not of this creation)
he entered once for all into the Holy Place,
not with the blood of goats and calves but

with his own blood, thus securing an eternal
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YOp TO alpo Todpav Kai Tpaymv Kol 6mo8og
SAHAAERDG pavTi{OLOT TOVG KEKOIVWHEVOLG
ayladel mpog TNV TG oapKog KaBapotntay,
MOow pPdAAoV O aipa Tod Xplotod, 6¢ Sux
[Tvebpatog aimviov EXVTOV TIPOCT|VEYKEV
GUOpOV TG Oed, Kabaplel TNV ouveidnowy
VUGV ATIO VEKPAV EPYmV €ig TO Aatpevely Oed

ovty

IEPEYX
Eiprjvn oot 1@ avayvovt.

XOPOX
AAAovia. AAAnAoLia. AAANAODI«.

(PdAeron AAMnAodia 1pig. Oi otiyot evpiokovrat €1¢ TO
Liturgy - Variable Parts tij¢ nuépag.)

IEPEYZX (xapniogpmvec)

EYXH TOY EYAITEAIOY

"EAAapyrov €v taic kapdiong fpadv, giaavBpwmne
Aéomota, T0 TG 0fig Beoyvwaiag axnpatov &G Kai
10V Ti|g Sravoiag UGV S1avor§ov 6eBaAL0VG €ig TV
OV EDAYYEAK®Y GOV KNPLYHATOV Katavonowv. "Evleg
MUV Kad TOV TAV PHoKapiov gov EéVIoAGY @ofov, tva, TG
OOPKIKOG EMBLHING KATATIATAGAVTEG, TVEVHATIKIY TIOALITEIOV
HeTEABWpLEY, TIAVTA TO TIPOG EDAPECTNOV TV OTV Kol
PPOVODVTEG Kal TTPATTOVTEG. T0 yap €1 O OTIOPOG THV
Pux@V Koi TV 0OPATOV HEV, XploTé 6 Oedc, Kai ool
v 80 Avanmépmopev oLV T¢) Gvapyw cou Iatpl kai 16
navayie Kol ayadd kol (womol®d oov ITvedpatt, viv Kal Gel
Kad €ig TOVG ai@dvag TV aldvev. Apny.
To EvayyéAov
Tij ITépmn Kupoki] tév Nnoteidv

ATIAKONOZX
Zoopia. OpBoi. Akovowev ToD ayiov
EbdayyeAiov.
IEPEYX
Eiprjvn maot.
XOPOX
Kai 1¢ nvedparti cov.
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redemption. For if the sprinkling of defiled
persons with the blood of goats and bulls and
with the ashes of a heifer sanctifies for the
purification of the flesh, how much more shall
the blood of Christ, who through the eternal
Spirit offered himself without blemish to God,
purify your conscience from dead works to

serve the living God. rsv

PRIEST
Peace be with you the reader.

CHOIR
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

(Alleluia is sung thrice. Verses may be found in the

Liturgy - Variable Parts of the day.)

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE GOSPEL

Shine in our hearts, O benevolent Lord, the pure light
of Your divine knowledge, and open the eyes of our mind
that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us the fear that Your blessed commandments
inspire, so that, crushing carnal desires, we may seek the
spiritual citizenship, thinking and doing all those things
that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the
illumination of our souls and bodies, and to You we offer
up glory, and to Your Father, who is without beginning, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and ever

and to the ages of ages. Amen.

The Gospel

Fifth Sunday of Lent

DEACON

Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.
PRIEST

Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.
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ATAKONOZX

"Ex 100 katar M&pkov dayiov EvayyeAiov 10
avayvoopa.
IEPEYZ

[Tpooywpev.
XO0POX

A6&a oot, Kopie, 66&a oot.
ATAKONOZX

Mk 1" 32-45

T® kop® €keive, maparafov 6 'Tnoodg
ToUG dwdeKa pabntag avtod fpEato avToig
A€yely Ta péAdovTa adT® ovpfaively, dt ibov
avafaivopeyv €ig TepoodAvpa Kai 6 viOG TOD
avBpamnov napadodnoetat T10lg &pyiepedot
Kal ypappatedol, Kal KATaKpLvoDo1v
adTov Bavate Kai Tapaddoovoty adTOV
T01¢ £€Bveat, Kai Epmai§ovotly avT® Kal
HOOTIY®WOOLOV VTOV Kai EUMTOCOVCY
adT® Kai AmoKTeVODO1V aTOV, Kal Tfj Tpitn
Npépa avaotnoetal. Kail mpoomopevovton
a0t® TakwPog kal Twdvvng viol ZeBedaiov
Aéyovteg Si8aokaAe, BEAopev tva 6 éav
aitowpev orong fpiv. 6 8¢ inev avtoig: Ti
BéAete morfjoad pe LPTV; ol 8¢ eimov adTR: §OG
MUV va €lg €k §e&1dv 00V Kal €16 €€ eDVOIGV
oov KaBiowpev év M) 66&n oov. 6 6¢ 'Tnoodg
ginev aToig: oK oidarte Ti aiteiohe. Suvaohe
TIETV TO TOTNPLOV O €y® Tve, Kail T0 Bantiopa
0 ¢yo PamtiCopon Bammodijva; ot 8¢ gimov
a0TQ: Suvapeda. 6 8¢ Tnoodg einev adTOIG:
TO pév motnplov O éyw Tive mieabe, kal 10
Bantiopa 0 éyw BamnrtiCopon Bantiodnoeobe:
10 6¢ KaBioan €k $e&1dV pov Kai €€ eDWVLHWY
00K £oTv £pov Sodvar, GAN” ol rjToipaoTal.

Kal dkovoavteg ol 6éka fpEavto dyavakTelv
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DEACON

The reading is from the holy Gospel
according to Mark.
PRIEST

Let us be attentive.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.
DEACON

MKk. 10:32-45
At that time, Jesus took his twelve

disciples, and he began to tell them what was
to happen to him, saying, “Behold, we are
going up to Jerusalem; and the Son of man will
be delivered to the chief priests and the scribes,
and they will condemn him to death, and
deliver him to the Gentiles; and they will mock
him, and spit upon him, and scourge him, and
kill him; and after three days he will rise.” And
James and John, the sons of Zebedee, came
forward to him, and said to him, “Teacher,

we want you to do for us whatever we ask

of you.” And he said to them, “What do you
want me to do for you?” And they said to

him, “Grant us to sit, one at your right hand
and one at your left, in your glory.” But Jesus
said to them, “You do not know what you are
asking. Are you able to drink the cup that I
drink, or to be baptized with the baptism with
which I am baptized?” And they said to him,
“We are able.” And Jesus said to them, “The
cup that I drink you will drink; and with the
baptism with which I am baptized, you will be
baptized; but to sit at my right hand or at my
left is not mine to grant, but it is for those for

whom it has been prepared.” And when the ten
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nept TakdBou kai Twdvvov. 6 &€ 'Inoodg
TIPOOKAAECAPEVOCG OTOVG AEYEL VTOIG

oidate 611 ol dokodvteg Gpyelv TAOV EBVQV
KATOKLPLEVOLOV ADTAV Kal ol peydAol adTGV
Kate&ovo1alovaly aDT@V: oVY oUT® 8¢ €oTat
€v DTV, GAN" O €av BEAT yeveoBon péyag

€v LTy, €éoTtal DPGV S1aKoVOG, Kal Og Exv

B€An VPGV yevéaBan IPATOG, E0TA TAVTWV
SoDAog: kal yap O viog Tod GvBpmTov oVK NABE
StakovnBfival, &AAG Stakovijoat, Kai Sodvat

TV PuxnVv adTtod AVTPOV AVTiL TOAAGV.

IEPEYX
Eipnivn oot 1@ edayyeMl{opeve.

XOPOX
A6&a aot, Kopie, 66&a oot.

(HapaAeinovroan 1) éxtevig, 1 6€Naig VIEP TV

KQTIXOVUEVQV, Kal 1 o €0XN TV MOTQV.)

IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXHIIIZTQN B’

‘0 Oe0g, 6 EMoKeEPAPEVOG &V EAEeL Kal OIKTIPHOTG
TNV TAMEVOOV TIHAV: 6 0THONG NIEG TOVG TATEVOLE Kol
ApOPTOAOLG Kai ava&ioug S00A0VG GOV KATEVMTILOV TG
ayiag 66&ng oov Aettovpyelv 16 ayie oov Buolaotnpie:
oV évioyuoov Npag tf] Suvdpel tov ayiov gov TTvedpaTog
€ig v Srakoviav Ty Kai §0¢ NIV Adyov év dvoi&el Tod
OTOHNTOG UGV, €1¢ TO émKaAelabon Ty x&pv T0d Gyiov cov
IMvevpatog émi TV peAAOVTRV ipotiBeoBot Swpwv.

IEPEYZX (¢kgdvac)

‘Onwg HMO TOD KPATOLG GOV TTAVTOTE
(QLAXTTOWEVOL, 001 HOEAV AVATIEUTIOHEV, TR
[Matpl ki 1@ Yie Kal 1@ ayle [Tvedpartt, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVaC TRV aidVOV.
XOPOX

Apnv.
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heard it, they began to be indignant of James
and John. And Jesus called them to him and
said to them, “You know that those who are
supposed to rule over the Gentiles lord it over
them, and their great men exercise authority
over them. But it shall not be so among you;
but whoever would be great among you must
be your servant, and whoever would be first
among you must be slave of all. For the Son of
man also came not to be served but to serve,

and to give his life as a ransom for many.” rsv

PRIEST
Peace be with you who read the Gospel.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

(The litanies of Supplication and for the Catechumens
and the First Prayer of the Faithful have been omitted.)

PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL

O God, with mercy and tender love You visited our
lowliness and let us Your humble servants stand before Your
holy glory to liturgize at Your holy Altar of sacrifice, sinful
and unworthy that we be. We pray You enable us to perform
this ministry by the power of Your Holy Spirit, and give us
the words to speak when we open our mouths to invoke Your
Holy Spirit’s grace on the gifts about to be offered.

PRIEST (aloud)

That, ever guarded by Your might, we may
ascribe glory to You, to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.



Liturgy on Sunday, April 21

H EIZOAOX TQN TIMIQN AQPON
XO0POX
To XepovBikov.
Ot 1ax Xepoufelp puoTIK®OG eikovi(ovTteg
Kal T (womnot® Tpiadt Tov Tprodylov
Opvov mpooadovieg, macav vov Blotiknv
arnoBopeba péppvav, oG Tov BactAéa TV

OAwV LTOSEEOEVOL.

IEPEYZX (xapnAopmveg)
EYXH TOY XEPOYBIKOY YMNOY

O06¢ig a&10G TV OLVOESEPEVOV TATG TAPKIKATG
émBupiog kai néovaic poaépyeaban ij mpooeyyilew §j
Aetrtovpyelv oot Baotied Tfig 60ENG 1O yop Siokovelv oot
péya Kai eofepov Kal adTaig Toig Emovpaviaig Suvapeoty.
AN’ Opwg 1 v deatov Kol dpeTpntov cov eraavBpamiav
ATPEMTAOG Kl AVOXAAOIDTMG YEYOVOG GvOpwTOg Kol GpyleEpeDG
NHAV €xpnHATIONG Kail THG AEITOLPYIKTG TAUTNG Kal
avapaxtov Buoiag v iepovpyiav TapESwKAG IV OG
Aeomong TOV armaviwv. LU yop povog, Kopie 6 Oeog
NHAV, Seomolelg TAV Emovpaviny Kal TdV myeiny, 0 €l
Bpdvou xepoufikod émoyovpevog, 0 TV Zepagip Kdplog
Kail Baothelg 10D TopoanA, 6 povog Gylog Kai év ayiolg
GVOTIOVOHEVOG. X€ TolvuV SUCKNIR TOV PHOVoV ayaBov Kal
eonkoov: EmiBAePov ém’ €|E TOV QUAPTOAOV Kal Gypelov
600A0V oov Kal kaBdpladv pov v Yuymny kai v kapdiav
Amo ovveldnoemg movnpag: Kai ikdvwaov pe Ti] Suvapel Tod
ayiov oov Ivedparog, évéeSupévov v TG iepateiag xdpiy,
TOPAOTHVAL Tf] Gyl cou TadTn TpaTECN Kai iepovpyfoat TO
&ylov kai Gypavtov oov Tdpa kai O tipov Alpa. ol yap
TIPOCEPYOMNL KAIVOG TOV EPanTOD abyéva Kol Séopai gov PN
AMOOTPEYNG TO TPOCONOV 0OV &’ €poD, PN6E AMOSOKIHAOTG
e €k maidwv oov, GAN’ a&lwoov mpooeveyBivai ool OI épod
100 GpaptewAod Kai dvagiov SovAov cov T S@pa TadTa. XU
YOp €1 6 IPOCPEPLV KOl TIPOTPEPOHEVOG KOL TIPOTSEYOHEVOG
Kai Stad180pevog, Xplote 6 Oe0g IHAV, Kal ool v §0&av
AVOTIEPTIOHEV OLV TG Avapye oov TTatpi kal 1@ mavayie Kol
ayaBd kai {womnoi@ cov Ivevpam, vOv kai del Kal €ig Tovg
aldVaC TOV aivwv. Apnv.

Ot tax XepouPeip puotik@dg eikovifovteg Kal Th
{womo1 Tp1&dt tov Tprodylov bpvov npocddovieg, ooy
vOv Brotiknyv anoBopebo pépipvay, * ag tov Pactica

TV 6AwV Brodegopevol. Taig dyyeAkalg GopaT®E
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ENTRANCE OF THE HOLY GIFTS

CHOIR
The Cherubic Hymn.

Let us, who mystically represent the
Cherubim and who sing the thrice-holy hymn
to the life-creating Trinity, now lay aside every

worldly care. So that we may receive the King
of all.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy
to approach, draw near, or minister to You, the King of
Glory. For to serve You is great and awesome even for
the heavenly powers. Yet, because of Your ineffable and
immeasurable love for humankind, You impassibly and
immutably became man. You, as the Master of all, became
our high priest and delivered unto us the sacred service of
this liturgical and bloodless sacrifice. Indeed, Lord our God,
You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne
aloft on the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King
of Israel, the only holy and resting among the holy ones. I
now beseech You, who alone are good and inclined to hear:
Look down upon me, Your sinful and unprofitable servant,
and cleanse my soul and heart of a wicked conscience.
Vested as I am with the grace of priesthood by the power of
Your Holy Spirit, make me sufficient to stand before Your
holy Table and perform the sacrament of Your holy and pure
Body and Your precious Blood. I come before You, with my
head bowed, and I implore You: Turn not Your face away
from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these
gifts to You. For You are the One who both offers and is
offered, the One who is received and is distributed, O Christ
our God, and to You we offer up glory, and to Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy and good and
life-creating Spirit, now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who
sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now

lay aside every worldly care. * So that we may receive the
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Sdopugopovpevov te&eaty. AAAnAovia, AAnAoviq,
AAAnAovia. (3)
ATAKONOZX

[Mavtwv Op@V pvnobein Koplog 6 ®eog év
T BaoiAeia avtod, TGvtoTe, VOV Kal el Kai €ig
TOVG OAVAC TAV LOVWV.
XO0POX

Apnv.

Taig &yyeAikaig dopdtwg S0puPOPOLLEVOV
ta&eorv. AANAovia, dGAANAOLIa, GAANAOLI«.

TA TIAHPQTIKA

ATAKONOZX

[MAnpwowpev v dénotv NEev 1@ Kuplo.
XOPOX (ped’ éxbotny §énotv)

Kopte, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep 1@dv npoteBéviwv Tipiov Sopnv 100
Kupiov 6enbBdpev.

“Yrniep tod ayiov oikov To0TOL KAl TGV
HETa THioTE®G, eVAXPelag Kal POfov Beod
elolovtwv év aut® 100 Kupiov 6enbdpey.

Ynep o0 puobijvor rjpag &mo mdong
A lYewg, OpyG, KivdUVoL Kal dvaykng ToDd
Kupiov 6enbBdpey.

Avtihafod, odoov, éAenoov Kal
Stx@OAa&ov Npag, 6 Bedc, T of] XapLTL.

Tnv Npépav nikoav teAeiav, aylav,
elpnvikny kal dvapdaptntov mapax tod Kupiov
aitnowpeba.

XOPOX (ped’ éxdomy §énow)

[Mapaoyov, Kopie.
ATAKONOZX

"Ayyelov gipnvng, maoTtov 66nyov, LAAKX
TOV PUXAOV KAl TOV COPATOV NHEAV THpa T0D
Kupiov aitnompeda.
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King of all. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)
DEACON

May the Lord God remember all of you in
His kingdom always, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR

Amen.

Who is invisibly escorted by the angelic
hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

LITANY OF COMPLETION
DEACON
Let us complete our prayer to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented, let
us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a
guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.
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Zuyyvopnyv Kai GQeotv 1oV GpapTdV Kai
TOV MANPPEANPATOV TIHGY Tapd oD Kupiov
aitnowpeda.

Ta KA Kal oLpEEpoVTA TATG Yuyaig
NH®V Kal glprvny 16 KOO napa tod Kupiov
aitnowpeda.

Tov vrdéAoov Xpovov TG (oG THAV
v elpnvn Kal petavoig EKTeAécat Tapa ToD
Kupiov aitnompeda.

Xplotiava T TEAN TG (oG NHAY,
avaduva, Gvenaioyvvta, eipnvika Kol KaAnv
amoAoyiav v émi 100 @ofepod Pripatog Tod
Xpilotod aitnoopeda.

T¢ mavayiag, &xpdavrtov,
VTEPELAOYTLEVIG, EVOOEOL, SeaTolvNg UGV,
BeotoKov Kai aemapBeévov Mapiog petd
TMAVIOV TAOV XYI®V HVIHOVEDCAVTEG, EXVTOVG
Kal GAANA0LG Kad Taaav TNV (N NH®V
Xplo1d 16 Oedd mapabmpeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapnAogmveg)
H EYXH THX ITPOXKOMIAHX

Kipie 6 o6 fpdv, 6 ktioag fpdg kai dyaymv €ig
v (v TadTny, 6 bnodei§ag Nuiv 6600G gig cwtnpiav, 6
XOPLoGpEVOG UV oVpaviev puonpiev dmokaAvyiy: o
el 6 Bépevog fudg eig TV Stakoviay TavTNV &v Tf Suvapel
100 ITvedpatog oov tod ayiov. Evdoknoov 81, Kopte,
100 yevéaBat 1pag S1akOvoLg TG Kawviig oov SaBnkng,
A€ITOLPYOLG TAV GYlV GOV HLOTNPiV: TPOTdegan NHAC
npooeyyifovtag @ ayie oov Buolaatnpie Katd 0 TATBog
100 éA€0ug gou, tva yevapeBa G&lol t1od mpoogépety aot
TNV AOYIKT|V Ta0TnV Kad évaipoktov Buaiav dnép eV
NHETEPOV RHAPTNHATOV Kai T@V ToD AxoDd ayvonpdatwv: fiv
npoade&apevog €ig TO Gylov Kai IEEPOLVPAVIOV KAl VOEPOV
oov Buolaatiplov, €ig dounyv edwdiag, avrkatdmepPov UtV
Vv xa&pv tod ayiov cou INvevpatoc.

"EntifAeyrov €@’ 1jpac, 6 @edg, Kai Emde €mi v
Aatpeiav fp@V TavTnyv Kal tpocdesal adTy, O¢ TPpocedesm
"ABeA 1 d&dpa, Nide 10 Buoiag, ABpadp Thg OAOKAPTIDCELG,

For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for
our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

That we may complete the remaining time
of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
OFFERTORY PRAYER

Lord our God, You created us and brought us into this
life, showed us ways that lead to salvation, and granted us
revelation of heavenly mysteries. You are the One who by
the power of Your Holy Spirit ordained us to this ministry.
Be indeed well pleased, Lord, that we became ministers of
Your new covenant and celebrants of Your holy sacraments;
and as we approach Your holy Altar of sacrifice, accept us,
in the abundance of Your mercy, and make us worthy to
offer You this rational and bloodless sacrifice for our own
misdeeds and those committed in ignorance by the people.
Accept it on Your holy and celestial and spiritual Altar of
sacrifice as a sweet and pleasing aroma, and in return send
down to us the grace of Your Holy Spirit.

Look upon us, O God, and have regard for this our
worship, and accept it as You accepted Abel’s offering,
Noah'’s sacrifice, Abraham’s whole burnt offering, the
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Mwboéwng Kai Aapav TaG lepoodvag, opOUT|A TaG
€lPNVIKAG. QG PooedéSw €K TMOV AylwV 0oL AMOOTOAWY

v GANBvnv TV Aatpeiav, 00T Kai €K TV XEp&OV
NEOV TV APaApTOAGY TTpoodegon Ta SApa TadTa €v Tf
xpnototnti cov, Kopie: iva, katadlwbévieg Aettoupyeiv
ApEPTTOG TG Ayiw gov Buolaotnpie, edpwpev TOV pobov
TV TOTAOV KOl POVIH®V 0IKOVOH®V €V TH] T|HEPY T pofepd
TG AVTaMOSO0E®C GOV TiG S1KALNG.

IEPEYZ

AW T®V olKTIpH&V ToD povoyevodg 6ov
YioD, ped’ ob edAoyntog £i, 6OV 16 Mavayio
Kal ayoB® kol {womoie oov [Mvevpaty, vOv Kai
Qel Kal €1¢ ToLG AiDVAC TOV AiOVOV.
XO0POX

Apnv.
IEPEYZ

Eiprjvn naot.
XO0POX

Kal 1@ nvedpati oov.

ATAKONOX

Ayoammownpev dGAARAovg, tva év opovoig
OLLOAOYNOWIEV.
XOPOX

[Matépa, Yiov kai Gyov Ivedpa, Tprada
OpHO0VO10V KUl XXOPLOTOV.

"H, év ovMettolpyw, 10 EEFG:

Ayammow ag, Kopig, 1 ioy0¢ pov. Koplog otepémpa
HOL Ko KOTo@LYN HOU Kai pOOTNG HOU.
ATAKONOX

Tag Bupag, tag Bupac: év copia
TIPOOYWIEV.
AAOX

X0pPoAov tiig ITiotemg

[Motevw €ig éva Beov, TMatépa,

[Mavtokpatopa, oty ovpavod Kal yig,

OpaTAV Te MAVIWV Kai dopatwv. Kal €ig Eéva
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ministrations of Moses and Aaron, and Samuel’s peace
offerings. And as You accepted this true worship from Your
holy Apostles, so also accept these gifts from the hands of

us sinners, in Your goodness, O Lord. May we be granted

to serve at Your holy Altar of sacrifice without blame and
obtain the reward for being faithful and wise stewards on that

fearful day of Your just recompense.

PRIEST

Through the mercies of Your only-
begotten Son, with whom You are blessed, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit,
now and ever and to the ages of ages.
CHOIR

Amen.

PRIEST
Peace be with all.

CHOIR

And with your spirit.
DEACON

Let us love one another, that with oneness
of mind we may confess:
CHOIR

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one
in essence and undivided.

Or, for concelebrations:

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my

foundation, my refuge, my deliverer. [saas]

DEACON
The doors! The doors! In wisdom, let us be
attentive!
PEOPLE
The Creed
I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things

visible and invisible. And in one Lord Jesus
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Kvpov 'Incodv Xp1otov, tov viov tod Ood
TOV HOVOYeVT], ToV €K ToD [Tatpog yevvnBevia
TPO MAVIWV TAOV AlOVOV: PAG €K PWTOG, B0V
GAnNBwvov €k Beod &AnBvoDd, yevvnBévta
o0 monBévta, opoovatov 1@ ITatpi, 6’
00 & mavta €yéveto. Tov 8t fpdg Tovg
avBpamoug Kai S1 TNV NHETEPAV oROTNPiavV
KateABOVTA €K TGV 0DPAVAV Kal CapKOBEvVTa
¢k [Tvedpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBévou
Kal evavBpwmnnoavia. Ztavpwbevta te vmep
NH&Vv €mi [Movtiov ITAdTov, kai taBovta kal
Tagévia. Kal avaotdvra Tfj Tpitn NEEPY, KOTA
106 I'pagag. Kat dveABovta eig ToLG o0pavog
Kal kaBelopevov €k 6e&1adv tod Tatpog. Kai
TAAV €pYOpEVOV PETR §OENG KpTval {OVTHG Kal
vekpoLg, 00 TA¢ Baciieiag ovk EoTon TENOG.
Kat €ig 10 TTvedpa 10 éylov, 10 Kopiov, 10
{womo1dv, 10 €K ToD [Tatpog EKTopeLOPEVOV,
10 oLV Iatpi Kol YiG) CLPTPOGKLVOVHEVOV
Kal ovvdo&alopevov, T0 AaAfjoav S TV
npoent®v. Eig piav, ayiav, kaBoAwknyv Kai
anootoAknyv 'ExkAnoiav. ‘Opoloyd €v
Bantiopa gig Gpeov apaptidyv. [Ipoodokd
avaotaoty vekp@dv. Kai (v 100 péAAovTtog
ai®dvoc.
XO0POX

Apnv.

H ATTA ANA®OPA

ATAKONOZX

ZTOHEV KOADG OTOHEV HETX QOBOL*
TIPOOYWHEV TNV ayiav dvagopav €v giprvn
TIPOCQEPELV.
XO0POX

"EAeov eipnvng, Buoiav aivéoewc.

Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified

for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
judge the living and the dead. His kingdom
shall have no end. And in the Holy Spirit,

the Lord, the Creator of life, Who proceeds
from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come.

CHOIR
Amen.
HOLY ANAPHORA
DEACON

Let us stand aright! Let us stand in awe!
Let us be attentive, that we may present the
Holy Offering in peace.

CHOIR
A mercy of peace, a sacrifice of praise.
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IEPEYZ

‘H yap1g 100 Kupiov npav Tnood Xprotod
Kal 1] aydammn tod O®eod Kal [Tatpog Kat 1
kowwvia tod aylov ITvedpatog €in peta
TAVTI®V DUQV.

XOPOX

Kal peta tod mvevatog oov.

IEPEYZX
AV oX®OUEV TAG Kapdiag.

XO0POX
"Exopev mpog tov Kopiov.

IEPEYZ
Evyapiomompev 16 Kupio.

XOPOX

"A&ov Kal Sikoiov.

IEPEYZX (xapnhogpovag)

‘O av, Aéomota, Kopie Ocg, TTatep mavtokpdrop,
TIPOOKLVITE, GEL0V GG GANB&AG Kal dikonov Kal pénov T
HEeyaAOTIpENELQ THG AYLOOUVNG 00V OF aivelv, g€ DUVELY,
o¢ evAoyelv, 0€ IPOOKLVETY, 001 EVXAPLOTELY, 0¢ §o&alelv
TOV POVOV OVTKG dvTa Oeov, Kol 00l TpocEPeLY v Kapdia
OLVTETPLUHEVT KAL TIVEDHATL TAEWVOOERDG TIV AOYIKIV
0TV Aatpeiov pdv: 811 oL €l 6 xaplodpevog RV THv
énlyvaolv ti¢ ofig dAnBeiag. Kai tig ikavog AaAijoat tag
SuvaaTteiag oov, dkovoTag Totfjoat TACOG TRG AIVETELG GOV T

SinynoaoBon mévta t& Boxvpdolk gou €v mavti Kapd;

Aéomota @V anaviev, Kopie odpavod kai yig kai
TIAOT|G KTIOEWC, OPWHEVNG TE KAl 00Y OpWHEVNG, O KaBNuevog
i Bpovou §0&n¢ kai émPBAénav dfvoooug, Gvapye, dopate,
AKQTAANTITE, Gmepiyparnte, avairointe, 0 ITatnp 100 Kupiov
NH&V ‘Inood Xprotod, tod peydhov Beod Kal owTHPOG, TG
EATiS0G U@V O6¢ 0TIV €lKQV TG 0Tig AyaBATNTOG, TEpAyig
iooTunog, év éaut® dekvig oe tov Iatépa, Adyog (Bv, Oedg
aAnBvag, 1 TPo aidvev coeia, (e, AYLHOHOG, SOVAHILG, TO
&G TO AANOWOV, ap’ oD 1O TIvedpa o Gylov €e@avn, TO
¢ &AnBeiag I[Tvedpa, TO Ti|g vioBeaiag xaplopa, 6 appafwv
TG pEANODOTG KANpovopiag, 1) drapyT| TV aiwviev dyabdv,
1] {womold¢ SHVALE, ) TNYR ToD Aylacpod: Tap’ oL N

KTio1G Aoyikn| Te Kol voepd Suvapovpévr, ool Aatpevel,
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PRIEST

The grace of our Lord Jesus Christ, and the
love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.

PRIEST
Let us lift up our hearts.

CHOIR
We lift them up to the Lord.

PRIEST
Let us give thanks to the Lord.

CHOIR
It is proper and right.

PRIEST (in a low voice)
The One Who Is, Master, Lord God, Father, Ruler over

all: You are to be worshiped. Indeed it is proper and right
and fitting the magnificence of Your holiness to praise You,
extol You, bless You, adore You, thank You, and glorify
You, the only God who truly exists, and to offer You this
our rational worship with a broken heart and humble spirit;
for You are the One who granted us the knowledge of Your
truth. And who is sufficient to tell Your mighty deeds and
make all Your praises heard and describe all Your wonders

in every season?

Master of all, Lord of heaven and earth and all creation
visible and invisible, who sit upon the throne of glory and
behold the depths, unoriginate, unseen, incomprehensible,
uncircumscribed, unalterable: You are the Father of our
Lord and great God and Savior Jesus Christ, our hope. He
is the image of Your goodness, an exact seal, showing You
the Father in himself; the living Logos, true God, eternal
wisdom, life, sanctification, power, the true light. Through
Him was the Holy Spirit manifested, the Spirit of truth,
the gift of adoption, the pledge of future inheritance, the
firstfruits of the eternal blessings, the life-giving power, the
source of holiness. Through the Spirit are all rational and

spiritual creatures enabled to worship You, and they offer
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kai ool TV &iSlov avamépmel SoEohoyiav, BTL TO GOUTAVTX
SodAa oa.

X¢ yap aivodotv éyyehoy, apydyyeAot, Bpovot,
KUPLOTNTEG, &pyal, é§ovaial, SUVAELS Kal T! TOAVOPHOTA
Xepoufip: ool mapiotavton KOKA® T Lepa@ip, €€
TITEPLYEG TG VI Kal £§ TTEPLYEG TQ €vi* Kad Taig pev Suat
KOTAKOADTITOLO1 TX IPOOOTA £AVTAV, TAIG 6¢ vl ToLG
noda¢ Kai Taig Suol TETOPEV, KEKPAYEV ETEPOV TIPOG TO

£TEPOV AKATATODOTOLG OTOPNOY, &OlyNTolg 0§0A0ying.

IEPEYZX (ékpmvacg)
Tov émvikiov Dpvov &dovta, Bodvra,
KEKPAYOTO KOl AEyovTal.

XO0POX

‘Ayog, dytog, &ytog, Koplog Zafawb-
TATpNG, 6 0Vpavog Kal 1| Y Tfg 66&ng oou.
‘Qoavvd, év toig DPioTolg: eDAOYNHEVOC O
épxopevog év ovopatt Kupiou. ‘Qoavva, év toig
vyioTog.

IEPEYZX (xapniogpmvec)

MeTa To0TeV TV HoKapiev Suvapeny, Aéomota
QAavBprte, Kai NG ol GpapTwAol fodpev Kal Aéyopiev:
yrog €1, GG GANB&G, Kol mavaylog Kol 00K E0TL PETPOV TH
HeyaAoTIpENELY THG AYLOUVNG 00U, Kal 6010¢ €v TIio1 Tolg
€pyolg aov, 011 év Sikaoaolvn Kal Kpiogl aAnOwvi] mavta
émmyoayeg NUiv: mhaoag yap tov &vBpwmov, xodv Aafav
amo Tiig yiig Kal eikovL i ofj, 6 Bedg, TIpNoag, Tébekag
avTOV €v T¢ Mapadeioy Tg TpLTG, dBavaoiav (wiig Kai
ArmoAavoy aiwviov ayabdv év Tfj TproeL 1@V EVIoAOY
00U EMAYYEIAKLEVOG TR AAAX TXPAKOVOAVTA GO0 TOD
AAnBwvod Beod, 10D KTioavTog aTOV Kal Tfj Gndty Tod
0pew¢ vayBEvTa, vekpwBEvTa Te TOIg oikelolg avTod
TOPATTONACLY, EE@PIoag abTOV €V Tfj Sikalokploig couv,

0 Bedg, €k Tod mapadeioov €ig TOV KOGHOV TodTOV, Kol
améatpeyag gig TV yAv, ¢& Ag EAe0n, oikovopdv adTé TV

€K maAlyyeveoiog owtnpiay, Ty v adtd ¢ Xp1otd cov.

OV yap AmeaTpaeng T0 TAGGHA G0V €ig TEAOG, O
émoinoag, ayadé, o0vde éneAdBov €pyou xelpdV aov, GAN’
EMECKEY® TIOALTPOTIG S1ix oTAGyYVa €Aéoug aov. TTpoenTag
é&améatelhag énoinaag Suvapelg 51 TV aylwv gov, TV
KB’ €EKAOTNV YEVEQV EDAPECTNOAVIWV 001 EAGANCOG

MUV 61 0TOHATOG TGV SOVAWV GOV TAV TIPOPN TRV,
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up perpetual glorification to You, for all things are Your

servants.

And they all praise You, angels, archangels, thrones,
dominions, principalities, authorities, powers, and the many-
eyed cherubim. Around You stand seraphim; each one has
six wings. With two they cover their faces, with two they
cover their feet, and with two they fly. And one cries to

another with unceasing voices and resounding glorification.

PRIEST (aloud)
Singing the triumphal hymn, exclaiming,
proclaiming, and saying...

CHOIR

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven
and earth are filled with Your glory. Hosanna
in the highest. Blessed is He who comes in the

name of the Lord. Hosanna in the highest.

PRIEST (in a low voice)

We sinners join these blessed hosts and shout to You
and say, O benevolent Master: Holy are You; indeed, all-
holy, and there is no limit to the magnificence of Your
holiness. And You are upright in all Your works; all that
You have done to us, You have done in righteousness and
true judgment. When You fashioned man from the earth
and honored him with Your image, O God, You placed
him in the Garden of Eden and promised him immortal
life and the enjoyment of eternal blessings if he kept Your
commandments. But he disobeyed You, the true God who
had created him, and he succumbed to the serpent’s deceit,
and he died because of his own offenses; and You, O God,
in Your righteous judgment, expelled him from Paradise to
this world. You returned him to the earth from which he was
taken, and You provided for his salvation by regeneration,

which is in Your Christ.

For You did not forever reject Your creature that You
made, O Good One; You did not forget the work of Your
hands, but rather in Your tender mercy You visited us in
many ways: You sent Prophets; You did signs through Your
saints who pleased You in every generation; You spoke

to us by the mouths of the Your servants the Prophets and



Ocia Aettovpyia - Kup, 21 Amp

TIPOKATOYYEAA®V TPV TV péAAovoav E€oeabon owtnpioy:

vopov é8wkag gig fonbelav: ayyéAoug EMEoTnoag PUANKAG.

‘Ote 82 AAOe TO MAPOHA TRV Kopddv, EAGANGaG ATV
&v adT® ¢ Yi§ oov, 81’ 0l kai Tovg aidvag €noinoag: 8,
Qv arbyovopa Mg 66ENG 0oL Ko XapaKTrp TG VTOOTACENDG
00V, PEPMV TE TA TTAVTA TG PIHATL THG SLVAPE®G ADTOD, 00X
dproypov Hyfoato 1o givan ioa ool 16 ey kai ITatpi- GANG,
Beg0¢ BV MPOAIWVIOG, €M TG YIig AeON Kai T0ig AvBpodIoLg
ouvaveoTpden: kKai ék ITapBévou ayiag capkwbeic, ékévwoev
£0uToV, Hopenv 600A0L AaB®OV, COPHOPPOG YEVOHEVOG
16 COUATL TG TOMEWVAOTENG TIHEV, Iva T)HEG GUHHOPPOVG

TIOW 0T TiiG €IKOVOG Tfig §6ENG avTod.

"Emterdn| yap 8 avBpwmnov 1) apoaptia elofjAbev gig
TOV KOGHOV Kol 81 Tig Gpaptiog 6 Bavatog, nOSOKNaev 6
povoyevig oov Y10g, 0 v €v Toig KOATIo1G 6ol 100 Oe0d
Kol TTatpag, yevopevog €k yuvaikag, tig ayiag O@eotokou
Kai aeunapBévou Mapiag, yevopevog OTIO VOOV, KATAKPIVAL
TV apaptiav év Tf] oapki avtod, iva ol év 1@ Adap
amoBvriokovteg {womomBAoY €v adT@ ¢ XploTd oov: Kal
EUTMOMTEVOAPEVOG TG KOOH® TOVT®, 500G TPOOTAYHATA
0WTNPING, AmooTNOoNG THAG THG TAGVNG TAOV EDdA®Y,
TIpoCTyaye i émyvacel 6od 100 &AnBivod Oeod kail Iatpac,
KTNOGHEVOG NIAG £aVT@ AxdV Teplovotlov, faailelov
iepatevpa, €0vog Gylov: kai kabBapioag év Béat Kai ayldoag
1@ TTvebpat ¢ ayiw, E6nKev €AVTOV AVTOAAXYHA T&
Bavate, €v @ KateyOpedy TEMpapévoL OO THY GuapTioy:
Kol KateABov 61 100 atavpod €ig Tov Gény, tva mAnpoon
¢autod T avta, EAvoe Tag 080Va¢ Tod Bavatov: Kol
AvaoTog T TPty NHépy Kai 680mooag T&aoT GapKl TV
&K VEKpOV AvaoTaowy, KaboTL oOK v Suvatov kpatelobat
0o TG PBoPAG TOV dpyXNYOV TG (WT|G, EYEVETO AMAPYT) TAV
KEKOLUNIEV®V, TIPOTOTOKOG €K TGV VEKPEV, Tva [ adTOg Th
navTa v Aol TPOTEL®V: Kl dveAB®V €lg TOLG OVLPAVOLG
€kabioev év 881 Tiig peyaAmavvng oov év bnAoic: ¢ Kal

fi&et dmododvan €kdoTe Kata T épya adTOD.

KatéAune 6 fjpiv vmopvhpota 100 ootpiov avtod
néBovg tadTa, & mpotedeikapey Evomdy cov, KXt TaG adToD
EVIoAGG. MEAAV yap €§1évan €mi TOV €KoDa10V Kail Goidipov
kai {wornotdv adtod Bdvatov, Tfi vukTi | apedisov Eautov
unep Tiig 100 KOopoL {wiig, AaBmv dpTov Eml Tdv ayiwv
a0ToD Kol dypavtav xelpdv Kai dvadei&ag ool 16 Bed Kal
[artpi, edyaploTnoag, eDAOYROAG, AYIA0NG, KAAOOG,
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announced to us salvation that was to come; You gave the
Law to help us; You appointed Angels to guard us.

And when the time had fully come, You spoke to us
through Your Son, through whom You also created the
world. Since He reflects Your glory and bears the very stamp
of Your nature, and He upholds the universe by His word of
power, He did not count equality with You, God the Father,
a thing to be grasped; but rather being eternal God, He
was seen upon the earth and lived among men. He became
incarnate from a holy Virgin and emptied himself; He took
the form of a servant and became like our lowly body, in

order to make us be like His glorious image.

Because sin came into the world through a man and
death through sin, O God and Father, Your only-begotten
Son, who is in Your bosom, was well pleased to be born of a
woman, the holy Theotokos and ever-virgin Mary, to be born
under the law, and to condemn sin in His flesh, so that as in
Adam all die, so also in Him, Your Christ, all be made alive.
Living in this world and leaving saving commandments,

He delivered us from the error of idolatry and led us to the
knowledge of You, the true God and Father; and He acquired
us as His own special people, a royal priesthood, a holy
nation. He cleansed us by water and sanctified us with the
Holy Spirit, and He gave himself as an exchange to death,

by which we were held captive, sold under sin. Through

the cross He descended into the netherworld, so that He
might fill all things with himself, and He loosed the pangs

of death. He rose on the third day and for all flesh opened
the way to resurrection from the dead, as it was not possible
for Him, the Author of life, to be held by corruption. And
thus He became the first fruits of those who have died, the
first-born from the dead, that in everything he might be pre-
eminent. He ascended into heaven and sat at the right hand
of Your majesty on high; and He will come to render to each,

according to their works.

He left us with these memorials of His saving Passion,
which we have set before You according to His commands.
When He was about to go to His voluntary, celebrated,
and life-giving death, on the night when He gave himself
up for the life of the world, He took bread in His holy and
immaculate hands, showed it to You, God and Father, and
when He had given thanks, blessed it, hallowed it, and
broken it,
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IEPEYZX (¢éxgovoc)

"Edwke 10i¢g ayioig adTtod pabntaig kol
&mooTtoAolg, einav: AdPete, ehayete: TODTO
HOV €0TL TO AN, TO DMEP DHAV KAQHEVOV E€lg
QQECV APAPTIRIV.

XOPOX

Apnv.
IEPEYZX (xapniopmveg)

‘Opoiwg Kal 10 TMoTNPLoV €K TOD YEVVIHATOG TG
apmérov AaBov, Kepaoag, eDXUPLOTHONG, EDAOYNOAC,

ayl&oag,

IEPEYZX (ékpmvac)

"Edwke 10ig ayiolg adTod pabnraig
Kol amootoAolg, einwv: ITiete €€ adTod
MavTeg To0TO €0t 1O Alpa pov, TO TAG
Kavi|g S1aBnKnG, 10 MEP DPAV Kl TOAAGDV
EKYLUVOLEVOV €ig BPETY AUAPTIAV.

XOPOx

Apnv.

IEPEYZX (xapniopmveg)

To0to noleTte €ig TV €PNV AVAHVNOIV: O0GKIG Y&p GV
¢o0inte 1OV GpTov TOUTOV KAl TO MOTIPLOV TOUTO TVNTE,
TOV €OV BavaTov KatayyEAAETE Kad TV EQNV GvAoTaoV
opoloyeite. Mepvnpévol obv, Aéomota, Kol fElg TGV
owTNpiev adtod mabnpdrtwy, 100 (womolod oTavpod,

TG TPUHEPOL TAYPTIG, TG €K VEKPAOV AVAOTACENG, THG €1¢
0VPavVoLG Gvodou, Tig €k §e&§1@dV 00D Tod Oeod Kai ITatpog
kaBESpag kai Tiig €v86&ou Kal @ofepdg Sevtépag avTod
TIOPOLOING,

IEPEYZX (¢ékpmvacg)

T& ob €K TV 0@V 00l IPOCPEPOPEV KATH
TavTa Kal 610 avTa.

XO0POX
X Dpvodpev, o€ ebAoyodpev, ool
evyaplotobpev, Kopie, kai §eopeba oov, 6

Beo¢ HUAV.

PRIEST (aloud)

He gave it to His holy disciples and
apostles, and said, “Take, eat. This is my body
which is broken for you for the forgiveness of
sins.”

CHOIR
Amen.

PRIEST (in a low voice)

In the same way He also took the cup of the fruit of the
vine and mingled it, when He had given thanks, blessed it,

and hallowed it,

PRIEST (aloud)

He gave it to His holy disciples and
apostles and said, “Drink of this, all of you.
This is my blood of the new covenant, which is
shed for you and for many, for the forgiveness
of sins.

CHOIR
Amen.

PRIEST (in a low voice)

“Do this in remembrance of me. For as often as you
eat this bread and drink this cup, you proclaim My death,
and you confess My resurrection.” Therefore, O Master, as
we also now remember His saving Passion, His life-giving
crucifixion, His three-day burial, His resurrection from the
dead, His ascent into heaven, His seating on the right hand of
You, God the Father, and His glorious and awesome Second

Coming,

PRIEST (aloud)
Your own of Your own we offer to You, in

all and for all.
CHOIR

We praise You. We bless You. We give
thanks to You, O Lord; and we pray to You,

our God.
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IEPEYZX (xapnAogpovag)

Awx todto, Aéomota mavayte, Kai MpElG ol GpopTwAol
Kol Gva&lol oot oov, ol Kata§lwBévieg AelTovpyelv 1@
ayie oov Buolaotpie, ob Stk Tag S ikaooLVAG LAY, 00
yop énomoapév T ayaBov émi Tiig yiig, dAAX 81 Ta €Aén Gov
Kol TOUG OIKTIPHOVG G0V, 0D¢ €E€xeng TAOLOIWG €’ TG,
Bappodvteg pooeyyifopev 6 yio oov Buolaotnpie- Kai
npoBévteg T dvtituma tod Gyiov Zdpatog Koi ATpoatog
100 Xp1o1od cov, god deopebu Kal 0¢ TapakaAodpey, dyle
ayilwv, evdokiq ti¢g ofig dyaBotntog €éABelv 10 [Tvedpd oov
10 Gylov €0’ UGG Kal €l Ta Tpokeipeva d@pa tadta Kol
evAoyfioan oOT Kad ayldoon Kod avadei§on

ATAKONOZX (xapnio@mveg)

EvAOyNnoov, 6éomota, Tov &ylov ApTov.

IEPEYX

Tov pév Aptov To0ToV aUTo TO TipoV O T0D
Kupiov kai Ogod kai Letiipog npédv Tnood Xpiotod.

ATAKONOX

Apnv.

EvAOynoov, 6éomota, T0 Gylov moTiplov.

IEPEYX

To 8¢ motprov todtov avTod To Tipov Alpa Tod Kupiov
Kol @eod Kal owtiipog u&V ITnood Xpiotod.

ATAKONOX

Apnv.

EvAOynoov, 6éamota, pedtepa T Gyla.

IEPEYX

To éxyubev vmep g 10D KATHOL (WG KAl owTnpiag.

ATAKONOZX

Apnv. Apnv. Apny.

IEPEYX

‘Hudig 6¢ mavtag, Tovg €k Tod €vog GpTou Kol
100 TOTNPIOL HETEXOVTAG, EVOONIG AAAA0LG €l EVOG
ITvedpatog Gyiov kKowvaviav Kai pnééva U@V i kpipa
1] €lg KATAKPLLKX IO OG HETAOKELV TOD GyloL TOPATOG
kai Afpatog 100 Xplotod oov: GAA’ tva ebpwpiev Eleov
KOl XGPV HETA TAVI®V TAV QYL TAV G’ ai@vog oot

€DAPETTNORVIWV, TTPOTIHTOPWYV, TTATEPWV, TTIXTPLAPYXAV,

PRIEST (in a low voice)
All-holy Master, we approach Your holy Altar of

sacrifice with confidence, even we Your sinful and unworthy
servants, who are allowed to liturgize at Your holy Altar of
sacrifice, not because of any virtue of ours, since we have
done nothing good on earth, but because of Your mercies and
tender love that You richly poured on us. And we present

the elements that will become the holy Body and Blood of
Your Christ, and we pray You and implore You, O Holy of
holies, that by Your benevolent good pleasure Your Holy
Spirit come upon us and these gifts here presented, and that
He bless them and hallow them,

DEACON (in a low voice)
Bless, Master, the Holy Bread.
PRIEST

and make this bread be the precious Body of our Lord

God and Savior Jesus Christ,
DEACON
Amen.
Bless, Master, the holy Cup.
PRIEST

and this cup be the precious Blood of our Lord God and

Savior Jesus Christ,
DEACON
Amen.
Bless, Master, both the Holy Gifts.
PRIEST
which was shed for the life and salvation of the world.
DEACON
Amen. Amen. Amen.
PRIEST

We also pray You will unite us all who partake of the
one bread and cup to one another, in the communion of
the one Holy Spirit. And please let none of us partake of
the holy Body and Blood of Your Christ unto judgment or
condemnation; but rather may we obtain mercy and grace
with all the saints who throughout the ages have pleased

You, the ancestors, forefathers, patriarchs, prophets, apostles,
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TIPOPT|TAV, ATOGTOAWY, KNPUK®V, EDAYYEAIOTAV, HAPTUPGYV,
OpoAOYNT&V, S1600KAA®MY Kal TavTOg MVELHATOG SIKiov &v
THOTEL TETEAELWHEVOU.

IEPEYZX (ékpmvag)

"EEaipétmg Thg mavayiag, dypavtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTolvNg UGV,
BeotoKoL Kal GeutapBeévou Mapiag.

XOPOX
“Ypvog €ig trv Oeotokov.

"Emi ool yaipel, Kexapitowpévn, maoa 1
KTio1g, AyyeA®V TO 00OTNHA, Kol GvOpOT®V TO
YEVOG, Tylopéve vaeE, Kal [Tapadeloe Aoyike,
napOevikov kKavynpo: €€ g @e0¢ Eoapkadn,
Kal tondiov yéyovev, 0 po aidveV DITEPXWV
Beo¢ NuAv. Tnyv yap onv untpav, Opovov
émoinaoe, Kal TNV oTV YXOTEPQ, TTAATLTEPAV
ovpavev anelpydoato. 'Emnil oot yaipet,

Keyaptrtopévn, naoa 1 Ktiowg: §0&a oot.

IEPEYZX (xapnioomveq)

Tod aylov Twévvov, poenTov, TPodpopoL Kui
Bantiotod: TRV ayiwv évi0EnVy Kal TavELENHOV GMOCTOAWV:
[tob ayiov (8€ivog), ob Kol Ty pvApny émrteAodpev] ko
TAVTWY 00V TAV Gyiwv, GV Toig ikeoiong éniokepon fipég, O
Bedbe.

Kati pviodnt maviwv 1@V TpoKEKOIUNHEVRV €T EATILOL
Gvaotdoeng {fig aiwviov (pvnpovedel éviadba kai Gv
BovAetan TEBVEDTOV) Kol AVATOVOOV o0TOVG, OTIOL EMIOKOTED

T0 P& TOD TPOCHOTIOL GOUL.

"Ett 000 deopebar pvnobnty, Kopie, tig aylac,
kaBoAki|g kai anootoAkig ExkAnoiag, tfig &mo nepdrav
€mG MEPAT®V TIG OIKOVREVNG, Kal glprivevoov adTny, iV
TIEPLENOM O TQ TIHie Afpatt 100 Xplotod cov, Kal Tov
&ylov oikov ToDToV oTePémooV HEXPL THG ouvTeleing TOD

aidvog.

Mvrebnt, Kopie, tov ¢ 6Op& oot tadta
TPOOKOOAVTI@V Kai UTEp AV Kol 8t GV Kai £’ olg adTd
npooekopoay. Mvnadnti, Kopie, 1@V Kapro@opodviov

Kol KoAAiepyoUvTwv €v taig aylong oov 'ExkAnoiong kai
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preachers, evangelists, martyrs, confessors, teachers, and
every righteous spirit departed in faith.

PRIEST (aloud)

Especially our most holy, pure, blessed,
and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary.

CHOIR
Hymn to the Theotokos.

In you, O Lady full of grace, all creation
rejoices, the hosts of Angels and the human
race. O consecrated temple and allegorical
Paradise, virgins boast of you. For God
became incarnate from you, yes, our eternally
existing God became a child from you. He
made a throne of your womb, and He made
your body wider than the heavens. In you, O
Lady full of grace, all creation rejoices. Glory

to you!

PRIEST (in a low voice)

And also with the holy prophet, forerunner, and baptist
John, the holy, glorious, and all-lauded Apostles; [the saint
whose memory we celebrate] and all Your saints, at whose

entreaties visit us, O God.

Also remember all who have fallen asleep in the hope
of resurrection to eternal life [here the priest commemorates
the names of the deceased], and grant them rest where the
light of Your face is beaming.

Furthermore, we pray You, Lord, remember the holy,
catholic, and apostolic Church, which is throughout the
world, and which You obtained with the precious blood of
Your Christ, and give her peace. And also reinforce this holy

church building until the end of time.

Remember, O Lord, those who brought You these
gifts, and those for whom and through whom they offered
them, and their requests. Remember, O Lord, those who
bear fruit and do good works in Your holy churches and
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HEPVNHEVQOV TOV TTEVITOV. Apefon adToLG TOIg TAOLGI01G
00U Kal €movpaviolg yapiopaot xaplool abToig vl TV
émyeiov T& movpavia, Gvtl TOV TPOoKAIp®V T& aimdVik, &vTL
6V EBapTEV Ta GeBapTa. Mviodnt, Kopie, T@v év épnpuioig
Kai Opeat ki ommAaiolg kai Toig énaig g yig. Mvnaotnt,
Kopte, 1@V év mapBevig kai eAafeig kKol doKNOeL Kai GEPVI

TMoALTeiQ S10yOvVTQV.

Mvnofnm, Kopie, 1@dv eboefe0TATOV Kl TIOTOTATOV
NHAV BaciAéwv, obg édikainaag Baothedewy €mi Thg yiig:
OmAQ &AnbBeiag, 6Aw eHSOKING OTEPAVOGOV QRVTOVG:
émokiaoov Emi v KEPUATV aDT@V €V NHEPQY TTOAE|OL”
évioyvoov abT®dV TOV Bpayoiova: DYooV avT@V TV SeS1av:
KPATUVOV oOTQV TNV PactAgiav: DTOTAEOV aTOIG TAVTA TH
BapBapa €Bvn T TOoLG MOAEpOLG BEAOVTOr XApLoal aOTOIG
BaBelav kai dvagaipetov eipnvnv: AdAnoov €ig v kKapdiav
TV ayaba vmep T EkKANOiag oov Kal mavtog tod
AcoD govr iva €v T yaAnvn adT®dv fipepov Kal novyiov
Biov Sidywpev, év maor evoefeia kal oepvotnt. MvrobnT,
Kopie, maong dpyng kai é§ovaoiag kal TV v 16 THAXTIR
AdeA@@V NPV Kal Tavtog Tod otpatonédov. Tovg dyabolg
év T dyaBotnTi gov Sratrpnoov: ToLG ToVNPOLG dyaBovg

noinoov év Tij XpnototnTi couv.

Mvrobnt, Kopte, tod nepleot®dtog Aaod Kai Tev
8V evAOYOUG aitiag amoAelpBeviay Kai EAENaov adTovg
Ko Npdg Katd 10 mARBog 100 éAéoug cov. Ta Tapeia
aOTAV EPmAnoov mavtog ayabod: tag culuyiag avTOV
év elpnvn kad 6povoig Statrpnoov: T& viyma EkBpeyrov:
TV VEOTNTA TIoSay®ynoov: To Yipag mePIKPAToOV:
TOLG OAYOUIUX0LG TIHPAHVON GO TOVG ECKOPTILGEVOLG
EMOLVAYAYE: TOVG TIEMAAVI|HEVOUG EMAVAYAYE KOl OUVAYOV
T ayia oov kaBoAi] kai drmootoAki] "ExkAnaiq. Tobg
OXAOLHEVOLG VTIO TVELHATWV AKAXBAPT®V EAeLBEPOOOV
101¢ TA¢0VLG1 OVPTIAELGOV TOTG 6S0TOPODAL oLVASELTOV:
XNPQAV mPootnOL dpeavAY LIEPACTIEOV: AiXHOADTOVG
pdoar vooodvtag icoat. TAV év fripaot kai petdAAoig Kai
€&opiong kat mrpaig SovAeiong kat maot OALPEL Kal &Gvaykn
Kol IEPLOTACEL OVIWV PVILOVELGOV, O BEdG, KAl TAVTIWV
TGOV SEOPEVOV THG LEYAANG GOV EDOTIAQYXVING KOl TOV
AYOMOVI®V THEG Kol T@V HI000VI®OV Kol TV EVIEIAAPEVOV
MUV T0ig avagiolg ebyeabon vTEp adTdY. Kal mavtog tod
Acod gov pvnodnt, Kopie 6 Oog fpdv, Kol émt névtag
€KyeoV TO TAOVG1OV GOV EAEDG, TIAOT IAPEYGDV TA TIPOG
cotnpiav aitpata. Koi @v fpelg o0k éuvnpovedoapey S’

dyvolav fj AnBnv 1| AR Bog dvopdtav, adTog pVnpOvELOOV, O

who remember the poor. Please reward them with Your rich
and heavenly gifts. In return for transient and perishable
things on earth, grant them eternal and imperishable things in
heaven. Remember, O Lord, those who dwell in deserts and
on mountains, and in dens and caves of the earth. Remember,
O Lord, those who lead a celibate life in chastity, godliness,

and asceticism.

Remember, O Lord, our elected officials, whom you
have allowed to govern on earth. Arm our government with
truth, and cover it with favor as with a shield. Overshadow
our country in the day of war. Strengthen our armed forces,
and exalt their right hand. Establish our country, and subdue
all foreign enemies that seek war. Speak good things in their
hearts regarding Your Church and all Your people, so that
they may conduct their duties in tranquility and we may live
a quiet and peaceful life in all piety and propriety. And grant
our country profound and lasting peace. Remember, O Lord,
everyone who is in government, and all our brethren who are
civil servants and who serve in the military. Keep the good in
Your goodness; and in Your kindness, make the bad be good.

Remember, O Lord, the people here present and those
who are absent with good cause. Have mercy on them and
on us, according to the abundance of Your mercy. Fill their
shelves with goods; preserve their marriages in peace and
harmony; nurture the infants; instruct the youth; support the
elderly; encourage the fainthearted; reunite the dispersed;
return those who succumbed to error and unite them to Your
holy, catholic, and apostolic Church. Free those who are
troubled by unclean spirits. Travel with those who travel.
Defend the widows; protect the orphans; free the captives;
heal the sick. Remember, O Lord, those who are on trial, in
labor camps, in exile, in bitter servitude, and any affliction,
necessity, or distress, and everyone in need of Your great
compassion; and those who love us and those who hate us;
those who have asked us to pray for them, unworthy though
we may be. Remember, O Lord our God, all Your people,
and pour out Your rich mercy on all of them, and grant
everyone their requests that contribute to their salvation.
Remember, O God, everyone whom we have failed to
commemorate, either through ignorance or omission or
because of the many names, since You know the name and
age of each, even from their mother’s womb.
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Be0g, 0 €idwg €k&aTov TNV NAKiav Kai Vv poonyopiav, 6

€16m¢ EKAOTOV €K KOIALOG UNTPOG adTOoD.

20 yap €1, Kopig, 1j fonfsia tédv dBondntawv, § &g
TGOV AMNATIOPEVOV, O TOV XEHA(OHEVOV OOTHP, O TRV
TAEOVT®V ATV, O TV VOGOLVT®V 1aTpdg. ADTOG TOTG RO
TO GVTA YEVOD, O €180)¢ EKooToV Kol TO adTnpa adTob, oikov
Kol v xpeiav avtod. Pdoat, Kopie, v oA (fj v ayiav
HOVIV) TaUTNV Kail TRoav TOALV Kal XOpav Ao Aoipod,
ApoD, o€10|0D, KATATOVTIGHOD, TTUPOG, HaXaipag, EMSPOLTG
AAAOQVUAGV Kol EPQPULAIOL TIOAEIOL.

IEPEYX (¢xpoveq)

"Ev npwtoig pvront, Kopie, tod
ApylemoKkomov fpuav (6evog). Ov xaplroat
Talig ayiong oov 'ExkAnoioug év eipnvn,
oQov, EVTIoV, DYI&, HOKPOT|HEPEVOVTH Ko
opBotopobvta tov Aoyov Th¢g ofig dAnBeiac.

XOPOX
Kopte, éAénoov.

AIAKONOX

Kai v #Kaotog Kot Stavolav £xet, Kol
TAVI®V Kol TXO®V.

XO0POX
Kbpie, éAénoov.

IEPEYZX (xapnioomveg)

Mvriofnt, Kopte, néong émokontfig 0pBoddéwv, tév
opBotopodviwy Tov Adyov Tiig o1 GAnbeiag. Mvnobnt,
Kopie, xatax 10 mAf00¢ AV olkTipp@dv oov Kad TG Epfig
AvalOTNTOC: CLUYXWPTCOV HOL TIRY TAT|UHEAT X EKOVO1OV
Te Koi dKoLo10v: Kal [ 810 TOG PG QUapTIOG KOADOT|G
MV Xapv 100 &yiov oov ITvedATOG GO TV TIPOKEIHEVROV
Sapwv. MviioBnti, Kopie, 100 npeaPutepiov, tg év Xplotd
Slokoviag Kol TavTog tepatikod TaYHaTog Kol pndéva pav

KOTOLOKVVIG TAV KUKAOUVT®V TO Gylov gov Buoiaotrplov.

"Entiokegon npdg €v ti] xpnotomti cov, Kopie
Emeavn o fpiv év toig mAovoiolg oov oikTIpHOIG EDKPATOLG
Kol EMOEEAETG TOLG Gépag UV Xaploal: Opfpoug eipnvikovg
M Yi] TpOg Kapmoeopiav Sopnaoot: EDAGYNCOV TOV OTEQPAVOV
10D éviouTod Ti|g XpNoTdTNTOG oov. ITadoov T& oxiopata
1OV 'EKKANO1&V: 03€00ov T& @pudypata @V €6vav: TG

TOV aipECEMV EMAVAOTATELG TAXEWS KATAALGOV Tfj SUVALLEL

27

For You, O Lord, are the help of the helpless, the hope
of the hopeless, the savior of those in trouble, the port for
travelers, and the physician of the sick. Be all things to all
people, for You know everyone, what they seek, where they
live, and what they need. Lord, deliver this city and every
city and town from famine, pandemic, earthquake, flood, fire,

criminal violence, foreign invasion, and civil war.

PRIEST (aloud)

Among the first remember, Lord, our
Archbishop (name). grant him to Your holy
churches in peace, safety, honor, and health,
unto length of days, rightly teaching the word
of Your truth.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

And remember those whom each one of us
has in mind, and all the people.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
Remember, O Lord, all Orthodox bishops who rightly

teach the word of Your truth. And in the abundance of Your
tender mercies, O Lord, remember me, who am unworthy.
Forgive my every transgression, voluntary and involuntary.
And please do not withhold the grace of Your Holy Spirit
from these gifts on account of my sins. Remember, O Lord,
the priests, the deacons in Christ, and all the clergy. Let none

of us surrounding Your holy Altar of sacrifice be disgraced.

Visit us in Your goodness, O Lord; reveal Yourself
to us in Your rich and tender mercies. Grant our weather to
be temperate and beneficial; send gentle rains to the earth
so that it may be fruitful; bless the crown of the year with
Your goodness. End the schisms of churches; extinguish the
insolence of nations; bring outbreaks of heresy to a quick
end, by the power of Your Holy Spirit. Make us children
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10D ayiov gov TTvedpatog. ITavrag fpdg mpdodegon €ig v
BaotAgiav gov, vIOLG PWTOG Kail Liovg Nuépag avadei§ag. Ty
oTv elpnvnyv Kol Vv onVv aydmmny xaptoat npilv, Kopie 6 Beog
NUOV: TAVTA Yap AIMESOKAG NHIV.

IEPEYZX (¢kpmvag)

Kai §0¢g fpiv év évi otopatt Ko P
Kapdia SoEGLev Kai GVUUVETV TO TIAVTIHOV Kai
peyoAonpeneg Gvopd oov, tod [Matpog kai Tod
YioD kai tod dayiov ITvedpatog, vOv Kal del kKal
€1G T0LG AlBVAG TAOV ALOVOV.

XOPOx

Apnv.
IEPEYX

Kal éoton T éAén tod peydAov Oeod kal
oWTHPog NGV Tnood Xplotod PeTa TAVIKV
OHGV.

XO0POX
Kat petax 100 mvedpatog oov.
H KYPIAKH [TPOZEYXH
ATAKONOZX

[Tavtwv TV aylov pvnpoveLoavTeg, €Tt
Kal €11 év eipnvn 100 Kupiov denbadpev.
XO0POX

Kipie, éAénoov.

AIAKONOX

Ynep 1@V pookopiofévimy kal
aylaoféviov Tipiov dapav 100 Kupiov
denBdpev.

XO0POX
Kopte, éAénoov.
ATAKONOZX
‘Onwg 6 EIAGvBpwTog O0g UGV,
0 poodedapevog avTa €ig TO Gylov
Kol DTIEPOVPAVIOV KAl VOEPOV aOTOD
Buotlaotiplov €ig 00PNV EVWOING TVELHATIKIG,
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of the light and of the day, and receive us all into Your
kingdom. Grant us Your peace and Your love, O Lord our

God. Indeed You have given us everything.

PRIEST (aloud)

And grant that with one voice and one
heart we may glorify and praise Your most
honorable and majestic name, of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

PRIEST

And the mercies of our great God and
Savior, Jesus Christ, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.
THE LORD’S PRAYER
DEACON

Having commemorated all the saints, again
and again, in peace, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented and
consecrated, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

That our benevolent God, having accepted
them at His holy and celestial and mystical
altar as an offering of spiritual fragrance, may
in return send down upon us the divine grace
and the gift of the Holy Spirit, let us pray.
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avuikatamépyn nUiv v Beiav xapv kai v
Sdwpeav 10D ayiov ITvedpatog 6enbdpey.

XOPOX
Kopig, éAénoov.

(Ta [TAnpowtikd, AexBévia kai mpdtepov, OpBiS

napaAeimovtal ouvibwe onpEPOV.)
ATAKONOX

Ynép 100 puabijvon fpdg amo naong BAlYeng, opyiig,

KwSVvou kai vaykng tod Kupiov denbdpev.
XOPOX
Kopie, éAénoov.
ATAKONOZ

Avtudafod, o@doov, éAénoov Kol Sta@uAaov THaG, O

®eoc, Ti] of) X&prrL.
XOPOX
Kopig, éAéncov.
ATAKONOX

T Nuépav éoav teAeiav, ayiav, eipnvikny kal

avapdptnrov oapd 100 Kupiov aitnoopeba.
XOPOZT (ped’ éxéomy 8énotv)
IMapdoyov, Kopie.
ATAKONOX
AyyeAov giprivng, moTov 081yov, GUAAKA TV PuxOV
Kol TOV 0PtV Hu®V mapa tod Kupiov aitnodpeda.
Zuyyvopnv kol GQeov TV GHApTIGY Kol TGV

TANPHEAN ATV LAV TTapa 100 Kuplov aitnowpeda.

T koAd kKol CLPEEPOVTA TG YLKOAG TGV Kad elprviv

16 KOope maph tod Kupiov aitnoopeda.
Tov dridAowmov xpdvov Thig {wfig HAV év lprvn Kal
petavoia ékteAéoan mapa tod Kupiov aitnompeda.
Xpronova T éAN Thig {wiig HAY, Gvaduvy,
Aavenaioyuvta, eipnvika Kol KaATNV arnoAoyiav TV €mi 100
@oPBepod Prnpatog tod Xpiotod aitnonpedo.
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CHOIR
Lord, have mercy.

(The rest of this litany, which was previously said

above, is nowadays usually and correctly omitted.)
DEACON

For our deliverance from all affliction, wrath, danger,
and distress, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O
God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.
DEACON

That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and
sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.
DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of

our souls and bodies, let us ask the Lord.

For pardon and remission of our sins and

transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for our souls, and

for peace for the world, let us ask the Lord.

That we may complete the remaining time of our life in

peace and repentance, let us ask the Lord.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful,
without shame and suffering, and for a good defense before
the awesome judgment seat of Christ.
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Trnv évotnta tfg moTew Kal v
Kowvwviav 100 ayiov ITvedpatog aitnodpevot,
€aVTOVG Kol GAATIA0LG Kal Tioav TNV (wnV
NGV XploTd 16 Oed napabopeda.

XOPOX
Xot, Kopte.

IEPEYZX (xapnAogpmvag)

‘0 Oeog NGV, 6 Be0g 10D owlely, oL MGG Sidagov
£0XAPLOTELY 001 GEIWG DNEP TEV EVEPYECIBY GOV, OV
émoinoag Kol Totelg ped’ Nu@v. Lo, 6 Oeog Mudv, 6
npoadeSapevog T 6dpa TabTa, KHBAPLoOV UG Ao TAVTOG
HoAuGHOD oapKOG Kol vedpaTog Kai §i6agov émteelv
aylwobvny év ofe oov, tva, év kabBapd & paptupie
TG OLUVELSNOEWG TIHAV, DTTOSEYOHEVOL TV PEPISU TGV
AYLOOPATOV 00V, EVeB®dpEY TG ayin opatt kal Alpoatt 100
Xpiotod oov. Kai, bmode&apievol adt d&img, oxdpeV TOV
Xp1oTov Katokobvta €v toig Kapdiaig nudv Kal yevopeda
vaog tod ayiov gov ITvebpaTog.

Nai, 6 @edg fp@V, Kol Pndéva nUAV €voxov Mot ong
TOV PPIKTAV 00V TOUTWV Kol EMOVPAVIRV PHUOTNPIwY,
pnéde aobevii Yoy kol oopatt €k 10D avading adTdv
HETOXAXPBavVELV: AAAX §OC TIHTV HEXPL TG EoXATNG TGV
avanvorig aSiwg brodéxeabon v pepida TV AylOoHATOV
oov gig ¢pddiov (wg aiwviov, eig dmoAoyiav ebnpoadekTov
Vv €mi 100 pofepod Pripatog Tod Xpiatod cov: OMeG
Qv Kol NEG PETA TAVTOV TAV ayiwv TGV am’ aidvog oot
EVOPECTNOAVIWV, YEVOUEDR HETOXOL TRV NiwVIKV GOV

ayaBdv, a nroipacag toig ayandoi ag, Kopie.
IEPEYZX (¢ékpmvacg)

Kal kata&iooov nuag, Aé¢onota, HETH
nappnoiag, dkatakpitwg, TOApav émkaieliobat
o€ Tov énovpaviov Oeov IMatépa Kai Ayev:
ANAOX

‘H Kvpuakn IIpoceoyn

[Matep U@V 6 v toig ovpPaVOIG,
aylaonte 1o dvopd cov. 'EABET® 1| faoctieia
oov. 'evnBNTe 10 BEANUG OoL, WG év
ovpav® Kai émi g yig. Tov &ptov Np@V Tov

gmovatov 60g NIV onpepov. Kal deeg rpiv o
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Having asked for the unity of the faith and
for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

O our God, the God who saves, teach us how to
worthily thank You for the good things You have done and
still do for us. O our God, who have accepted these gifts,
cleanse us from every defilement of body and spirit, and
teach us how to make holiness perfect in the fear of You,
so that receiving the portion of Your holy sacrament with
a clear conscience, we may be united to the holy Body and
Blood of Your Christ; and having received them worthily, we
may have Christ dwelling in our hearts and become a temple
of Your Holy Spirit.

And we implore You, our God, please do not count
any of us guilty of profaning Your awesome and heavenly
sacrament, nor make anyone weak in soul and body for
partaking of them unworthily. But rather allow us to receive
a portion of Your holy sacrament worthily, to our last breath,
as provision for eternal life and an acceptable defense at the
awesome judgment seat of Your Christ, so that along with all
the saints who throughout the ages have pleased You, we too
may become partakers of Your eternal blessings, that You

have prepared for those who love You, O Lord.

PRIEST (aloud)

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE
The Lord's Prayer
Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our

trespasses, as we forgive those who trespass
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OPEIANHOTA UV, O KAl T)HETG dpiepev TOIg
opeletong Nuedv. Kal pn eloeveykng nueg eig
TIELPAOHOV, GAAG pOoat UGG &mo Tod movnpod.

IEPEYX

‘Ot 0od oty 1) faotAeia Kai 1} SuVapLg
Kai 1] 60&a 1o IMatpog kai tod Yiod kai tod
ayiov ITvedpatog, vOv Kai &el Kal €ig Tovg
AiOVIC TOV HidVQV.
XO0POX

Apnv.

KE®AAOKAIZIA

IEPEYX

Eipnjvn naot.

XOPOX

Kat t¢ nvevpati gov.

ATAKONOZX
Tag ke@aAag PGV 16 Kuplo KAIvopey.

XO0POX
Xoi, Kopie.

IEPEYZX (xapnAogpovag)

Aéomota Kopte, 6 ITatnp TV oikTIpp@dV Kol @eog
TIAOTG TIPAKA|GEMC, TOVG DTIOKEKAIKOTOG GO TAG EAVTAOV
KEQPUANG EDAOYN OOV, Aylaaov, @poupPN ooV, OXVPWOOV,
EvBuvapmoov, Gro maviog épyov movnpod AmooTNooV, TavTl
6¢ €pyw ayaB@®d oVuvoPov Kol KATa&lnoov dKatakpiteg
HETOOYKELV TGV GYPAVIOV GOV TOVTOV Kal {HOMOIHY
puotnpieyv g &eeoy GpapTi®dyv, eig [Tvedpatog ayiov

Kowoviav.
IEPEYZX (¢kpmvag)

Xapit Kai oiktippoig kal eraavBpomia tod
povoyevodg cov YioD, ed’ ob edDAoynTog €l,
oLV T® Tavayie Kol ayabdd kal {®omold cov
[Tvedpaty, VOV Kai Gel Kal €1g TOLG aidvVag TOV
alovav.

XOPOX

Apnv.
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against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to ages of
ages.

CHOIR
Amen.

BOWING OF HEADS
PRIEST
Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON
Let us bow our heads to the Lord.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

Lord and Master, Father of mercies and God of all
comfort, bless and sanctify those who have bowed their
heads to You; guard, fortify, and strengthen them. Keep them
away from every wicked deed, and attach them to every
good deed. And allow them to partake of Your immaculate
and life-giving sacrament, without condemnation, for the

forgiveness of sins and communion of the Holy Spirit.

PRIEST (aloud)

Through the grace, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-
holy, good, and life-creating Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.
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YWYQXIY - MEAIZMOY — ENQXIY — METAAHYIZ

IEPEYZX (xapniogpmve)

[poayeg, Kopie 'Tnool Xpiote 6 @edg fp@dyv, €€ ayiov
KaTowknpiov oov Kai and Bpovov 66&n¢ tiig faoctieiag cov
Kol €ADE €ig TO ayidoo Npdc, 6 dve 1@ Iatpl cuykadnpevog
kai O8e NIV dopatmg cLVGOV: Kai Kataginoov Tf kpatod
00U XeIpl PeTadodval NPV 100 &xpaviou LOHATOG oov Kal

10D Tipiov Afpatog kat 8t Npdv mavtl 1@ Aad.

AIAKONOX
[Tpooywpev.
IEPEYX
Ta Gywx Toig Gyiog.
XOPOX
Eig &yog, £ig Kopiog, 'Inoodg Xprotag, €ig
80&av Oeod IMatpog. Apnv.

NAAOX
EYXAI [1PO THE @EIAY KOINQNIAY

[Totedw, Kopie, kai OpoAoyd 6Tt oL €l 6
Xp1o10¢, 0 Yi0g 100 Oe0d 100 {BdvTog, 0 EABmV
€lg TOV KOOHOV GpOpTOAODG oGaal, OV TPATOG
el éyw. "ETt motevw 0Tt To0TO a0To €0TL TO
Gypavtov LA 0ov Kai ToDTo aTo €0TL TO
Tipov Alpd cov. Aéopot o0V 6ov: EAENCOV
HE KOl GLYXOPTOOV HOL T TTHPATITOHXTA [0V,
TO €KOVO1A KAl T& AKOVO1d, T €V AOY®, TK &V
EPY®, T €V YVOOoEL Kol ayvoiq, Kai a§looov
HE AKOTAKPITOG HETROXETV TAV AYPAVI®V GOV
pHuoNpiwy eig Gpeov GpApTIAY Kal €ig (wnv

aicviov. Apnv.

'I600 Badilw mpog Beiav Kowvwviav:

TAQGOTOUPYE, PN PAEENG HE T peTovoig:
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ELEVATION - FRACTION — UNION — COMMUNION
PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of Your
kingdom, and come to sanctify us, You who are enthroned
with the Father on high and are present among us invisibly
here. And with Your mighty hand, grant Communion of
Your most pure Body and precious Blood to us, and through
us to all the people.

DEACON
Let us be attentive.

PRIEST
The Holy Gifts for the holy people of God.

CHOIR

One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to
the glory of God the Father. Amen.
PEOPLE

PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The selection and text of the following prayers may be
different from what is used in your parish.

I believe and confess, Lord, that You are
truly the Christ, the Son of the living God, who
came into the world to save sinners, of whom
I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your
precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy on me and forgive my transgressions,
voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me
worthy, without condemnation, to partake of
Your pure sacrament for the remission of sins

and for eternal life. Amen.

As I am about to receive holy communion,
O Maker, I pray You not burn me
partaking,
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Top yap DIIAPYELG TOVG Ava&iovg PAEyoV:

GAN’ 0DV kGBapov €k Tong e KNATS0G.

Tod deimvou cov T0D HLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovavov pe TapaAafe: o pn
YOp T01¢ €x0p0oig cov TO pHLOTHPLOV EIMK, OV
QIANpaG ool dwow, kaBamep 0 Tovdag GAN GG
0 AnoTg 6poAoy®d oot MvrioBnti pov Kopie,

otav €ABng év 1] BaotAeia oov.

@eovpyov Alpa @pifov, &vBpwrne, PAENwV:

avBpaé yap éott 1oL dva&ioug PAEywV.
Beod 10 TP Kal Beol pe Kal Tpéger

Beol 10 mvebpa, TOV 6€ VOOV TpeQEL EEVAG.

"EBeA&ag moBp pe, XploTé, Kai NAAoiwoag
16 Belw oov EpwTl, GAAX KaTa@AeEov Ll
GOA® TOG Gpaptiag pov, Kol EpmAnodfjvat
TG év ool TpLeTg Kata&inaoov, tva Tag SVo

OKIPTAV HEYOAUV®, GyabE, Tapovaoiag ov.

'Ev taig Aapumpd ol TV ayiwv 6ov a¢
eloeAevoopan 6 Gva&log; €av yap TOAPNO®
oLVELOEADETY €i¢ TOV VOUP®VA, O XITOV [E
EAEyxel, OTL 00K €0TL TOD YAHOVL, Kal SE0H10G
ekBarobpon OO TGV ayyéAwv: KabBapioov,
Kbpig, tov pumov tfig Yuyig Hov Kol 0OV e

WG PLIAGVOpTOG.

Aéomota graavBpwre, Kopie 'Tnood
Xp1oTE, 6 B¢ pov, pn €ig KPIPG Hot yEvolto

T Gyl TodTo S1ix O Gvagiov eivai pe, dAN’ gig
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since You are a fire consuming the
unworthy,

but rather purge me of any defilement.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

Seeing the deifying Blood, O human,
shudder,

for it is a live coal that burns the unworthy.

The Body of God both deifies my spirit

and feeds my mind in extraordinary

manner.

You have enraptured me, O Christ, * with
Your longing and transformed me with love
divine. * I pray, completely consume * with
immaterial fire all my sins. * And count me
worthy to be filled * fully with the delight
in You, * that I may magnify * both Your
Comings, O good Master, exultantly.

How shall I enter into the splendor of Your
saints since I am unworthy? For if I dare to
enter the wedding hall along with them, my
garment will betray me, for it is not fit for
the wedding; and then I shall be bound and
cast out by the Angels. I pray You to wash
away the stains on my soul, and save me, O

benevolent Lord.

Benevolent Master, Lord Jesus Christ,
my God, let not these Holy Gifts be to my

judgment because I am unworthy, but rather
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K&Bapotv Kal aylaopov Puxhig Te Kol COHATOG
Kal €ig appapadva thg peAlovong (wiig Kal

Baoeiag. "Epol ¢ 10 mpookoAAdoBot 1@ Oed
ayaBov éoti- tiBeoBon €v 16 Kupie v EAmida

TG 0COTNPIAG HOv.

To0 deimvov gov 10D pLOTIKOD OTHEPOV,
Yie Oeod, Kovwvov e TapaAafe: oL pn
Y&p 101G €x0poig cov TO HLOoTHPLOV €K, OV
QIANpa& ool Swow, kabamep 6 Tovdag GAN’ GG
0 Anotg opoAoy®d oot Mvnobnti pov Kopie,
otav €ABng v 1] BaoctAeia cov.

XOPOX
Kowovikov. PaApog 148.
Aivelte Tov KOplov €k 1@V odpaviv.
AAnAovia.

ATAKONOZX

Meta pofov Oeod, mioTewg Kol yarng
TIPOCEADETE.

O Tepevg aipet Gmo 1AV xeipdv 100 Atakdévou 10 dylov
ToTPIOV Kal HETASISWOLY EVI EKXOTW TV TPOTeABOVTIwY St
¢ Aafidog Aéywv-

Topa kol Alpa Xpiotod, gig dpecty dpaptidv Kai gig
{onv aidviov.
XOPOX
“Ypvot kaBadg petahapBhavel 6 Aaog.
IEPEYX
Y00V, 0 ®ed¢, TOV AQOV 60U Kol
€OAGYNOOV TNV KAnpovopiav cov.

XOPOX
“Ypvog peta v 0. Kowoviav.

"Hyog pB’.

Eidopev 10 @&¢ 10 dAnBvov, EAaPopev
[Tvedpa émovpaviov, edpopev oty GANOA,
adwaipetov Tpidda mpookuvodvteg: abTn yap
NHOG ECWOEV.
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for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and

kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my

salvation.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

CHOIR
Communion Hymn. Psalm 148.

Praise the Lord from the heavens. Alleluia.

[SAAS]

DEACON
With the fear of God, faith, and love, draw
near.

The people come up to receive Holy Communion. The
Priest receives the holy chalice from the hands of the Deacon

and begins communing the people, saying to each one:

The Body and Blood of Christ, for the remission of sins
and life eternal.

CHOIR
Hymns During Holy Communion
PRIEST
Save, O God, Your people, and bless Your

inheritance.

CHOIR
Hymn after Holy Communion.
Mode 2.

We have seen the true light; we have
received the heavenly Spirit; we have found
the true faith, worshiping the undivided

Trinity, for the Trinity has saved us.
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ATAKONOZX (yapmAogmvec)

“Yywoov, §éomota.

IEPEYZX (xapniogpmvec)

Yyobnm émi 1o0g obpavoug, 6 Oedc, Kal €mi nioav Ty
yiiv 1 60&a gou. (3)

EvAoyntog 6 Oe0g pv.
IEPEYZX (¢kgdvac)

ITavtote, vOV Kal del Kol €1¢ ToLC aldVOG
TAV AiOVQV.
XO0OPOX

Apnv.

EYXAPIZTIA

ATAKONOX

‘OpBoi- petarafovieg 1dv Beinv, ayinv,
aypavtav, dbavatwy, énovpaviov Kal
(®OTOIRV, PPIKTAV ToD Xp1oTod HuoTnpiny,
a&lawg edyaploTonpey 1@ Kupio.
XOPOx

Kbpie, éAénoov.

ATAKONOZX

Avtihafod, odoov, éAenoov Kal
Slx@OAa&ov Npag, 6 Bedc, T of] XapLTL.
XO0POX

Kupie, €éAénoov.

ATAKONOZXZ

Tnv fuépav nioav, teAeiav, ayiav,
EPNVIKTV KAl AVapapTNTOV aitnodpevol,
€aVTOLG Kol GAAA0LG Kal Tioav TNV (wnV
NHEAV XploTd 10 Oed napabopeda.
XO0POX

Xoti, Kopte.
IEPEYZX (xapniopmveg)

EYXH META TO METAAABEIN [TANTAY
Evyapiotobpév ool, Kopie, 6 Oeog nudv, €m i

HETOANPEL TAV Gylav, OXpAVIOY, GBavATOY Kal émovpaviov

00V HLOTNPIOY, G ESLKAg NIV ET” eDEPYECTQ KOl AYLAOUEG

DEACON (in a low voice)
Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your

glory be over all the earth. (3)

Blessed is our God.

PRIEST (aloud)

Always, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR
Amen.

THANKSGIVING
DEACON

Arise! Having partaken of the divine, holy,
pure, immortal, heavenly, life-creating, and
awesome Mysteries of Christ, let us worthily
give thanks to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless day, let us commend
ourselves and one another and our whole life
to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER AFTER EVERYONE COMMUNES

We thank You, O Lord our God, for the communion of
Your holy, immaculate, immortal, and heavenly sacrament,

which You have granted us for the benefit, sanctification,
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Kol iGoel TV PuxAdV Kol TOV COPATOV TIHAV. ADTOC,
Aéomota @V anavimy, §0¢ yevéaBat fpiv v Kowaeviav
10D ayilov Zopatog kai Afpatog 100 Xplotod cov &ig oty
axataioyuvtov, €ig ayanmy Gvumokpitov, €ig TANGHOVIY
0oQing, €ig {aoy Yuxfig Kai 0OHATOC, €1¢ AMOTPOMTV TTAVTOG
évavtiov, €ig mepIoinoy 1@V évioAdV oou, €ig dmoAoyiav
evmpoodextov TV €mi 100 eofepod Pripatog tod Xpiotod
oov.

IEPEYZX (¢kpmvag)

‘011 0V €l 0 GyLaopOGg GV, Kal 0ol TV
d0&av avamépmopev, @ IMatpl Kol 1@ Yie kai
16 ayie [Tvedparty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
aidVOC TAOV KiVOV.

XO0POX

Apnv.

ATIOAYZEIS

IEPEYX
"Ev eipnivn poéABwpiev.

ATAKONOZX
Tob Kupiov denbdpev.

XO0POX
Kbpie, éAénoov.

IEPEYX
EYXH OINIZOAMBQNOX

‘O Buoiav aivéoewg Kal Aatpeiav
€DAPEOTOV, TNV AOYIKTV TAUTNV Kal
avaipaktov Buoiav TpoadexdEVOG TIAPK TGV
EmKaAOLHEVLY o€ év OAN Kapdia, Xplote
0 ®g0G NHAV, O &PVOG Kal Yiog tod Beod 6
aipwv TNV Gpaptiav Tod KOGHOoL, O HOCY0G
0 dp®pOG O pn Sexopevog apaptiog Cuyov
Kal TuBeig 8U NHOG €K@V O peAlOpEVOC Kal
un Stapovpevog, 0 €6010pevog Kai pndénote
danavapevog, Toug 6¢ éoBiovtag aylalwv:

0 eig avapvnov 10D €kovaiov maBoug cov
Kal MG {WOomo100 TPINHEPOL EYEPOENG GOV
KOWV@VOULG TIHAG &vadei&ag TOV dppntov Kal
EMovpaviev Kal PPIKTAV 0oL HLOoTNpiny,
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and healing of our souls and bodies. O Master of all, grant
that the communion of the holy Body and Blood of Your
Christ may be to us for faith unashamed, love unfeigned,
fulness of wisdom, healing of soul and body, deterrence from
everything contrary, observance of Your commandments,
and for an acceptable defense at the dread judgment seat of
Your Christ.

PRIEST (aloud)

For You are our sanctification, and to You
we offer up glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR
Amen.

DISMISSAL
PRIEST
Let us go forth in peace.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST
AMBO PRAYER

O Christ our God, You accept this rational
and bloodless sacrifice as a sacrifice of praise
and pleasing worship. You are the lamb and
Son of God who take away the sin of the
world, the blameless young bull that does not
accept the yoke of sin, and who were offered
for us of Your own will. You are broken but
not divided, eaten but never depleted; and You
sanctify those who eat. Indeed, You made us
partakers of Your holy Body and precious
Blood, this ineffable, heavenly, and awesome
sacrament, in remembrance of Your voluntary
Passion and life-giving resurrection on the
third day. Preserve us in Your holiness, us
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100 ayiov cov Xwpatog Kal 10D Tipiov cov
Aipatog: mpnoov fpdg ToLg SoVAoLG Gov,
TOUG S10KOVOLG KOl TOUG TLGTOLG HAV
Bao1AElg Kai TOV OIAOXPLOTOV OTPATOV Kol TOV
TIEPLEOTATA AXOV €V TG 0Q) AYLHOUE.

Katl §0¢ fpiv év mavti xpove Kal Kap
HEAETAV TNV oT|V SikaooLvNy, OTWG, TTIPOG TO
00V BEANpa 06nynBevTeg Kal T eDAPESTA GOl
nowmoavteg, &&lol yevopueda kal Tfig €k e§1dv
00V TIPACTAOEWG, OTaV EAeVOT Kpival {AVTaG
Kal vekpoLG. Tovg év aiypoAnoia dSeApoig
NUEAV Gvappuoal, Toug v dobeveia émiokeyal,
TOUG €V Kivéuvolg BaAdoong Kufépvnoov Kal
TOG TIPOAVATIAVCXHEVAG YLYAG & EATIIO (WG
aiwviov &vamnavoov, OTov EMOKOTEL TO P&G
10D TPOC MOV GOV, KAl TAVIWV TAV SEOUEVOV
g ofig BonBeiag éndkovoov.

‘Ot oV €1 0 Sotrp TAOV AyaddV Kol ool TV
S0&av Avaméumopey oLV @ avapyw oov IMatpl
Kal T@ mavayie kKol ayadd kail (®omol®d cou
[Tvedpaty, VOV Kai Gel Kal €1¢ TOLG aidvVag TOV
alovav.

XO0POX
Apnv.
Ein 10 6vopa Kupiov edAoynpévov &mo
100 VOV Kai €wg 10D aidvog. (3)
EYXH EN TQ £YSTEIAAI TA ATIA
IEPEYZX (xapniogpmvec)

"Hvuoton kai TetéAeatal, doov €ig Ty fHETEPAV
Suvapy, Xplote 6 Oe0g 1@V, TO Ti¢ ofig oikovoping
HuoTAPLOV: EGYOHEV YOp TOD BavaTou Gov TV HVAHNY,
eidopev TG AVOOTATEDG GOV TOV TUTOV: éVemAnobnpev
TG ATEAELTNTOL G0V (BTG AMNAAVOAHEV TI|G BKEVAOTOL
00V TPLPTIG, AG Kol &V T6) PEANOVTL aiGdVL TTdvTaG TudG
Kota§lwbijvan ebd0knoov, xapitt t1od avapyouv cov IMatpdg,
Kai 100 ayiov kai dyaBod kai (womotod oov ITvedpatog, viv

Kol el Kal €ig Toug aidvag TdV ai@vav. Apny.
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Your servants, those who minister, who govern
faithfully, who serve in the armed forces, and
the people here in attendance.

And grant us to meditate on Your
righteousness at all times and in every season,
so that being guided to Your will and doing
what is pleasing to You, we may become
worthy to stand at Your right hand when You
come to judge the living and the dead. Rescue
our brethren who are captives, visit those who
are ill, pilot travelers who are in danger, and
give rest to the souls of all who have fallen
asleep in the hope of the eternal life, where the
light of Your face shines; and hear the prayers
of all who need Your help.

For You are the giver of good things, and
we offer up glory to You and Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy,
good, and life-creating Spirit, now and ever
and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and to the ages. (3) rcoal

PRAYER AS THE GIFTS ARE COLLECTED
PRIEST (in a low voice)

O Christ our God, the sacrament of Your dispensation
is completed and finished as far as it is in our power. We
had the memorial of Your death; we saw the image of Your
resurrection; we were filled with Your everlasting life; we
experienced Your inexhaustible delight. Please allow us all
to enjoy it in the age to come, by the grace of Your Father
who is without beginning and Your holy and good and life-

creating Spirit, now and ever and to the ages of ages. Amen.



Ocia Aettovpyia - Kup, 21 Amp

ATAKONOZX
Tob Kupiov denbdpev.

XO0POX
Kipie, éAénoov.

IEPEYX

EvAoyia Kupiov kai €Aeog ENBot €@° DPEG
T o010 Beia yaprrt kai erAavBpomig TavToTe,
VOV Kol Gel Kol €i¢ TOLC ai@dVAG TV ALOVGV.

XO0POX
Apnv.
IEPEYZ
A6&a got, Xplote 6 Oeog nudV, 66&a oot.

‘O &vaoTtag €K vekp@dv, XploTog 0
GANB1vog Oe0g UGV Taig peafeiong
TG TV PAVTOL Kol TTAVAHOHOL KYioGg
a0tod Mntpdg Suvapel Tod Tipiov Kai
(®omo100 LTaupod: TPOCTACING TRV TIHIOV
Emovpaviev SUVAHEDV ACWHATKOV: Tkeaiong ToD
Tpiov, €v66&ov, TpoPnToL, TPOSPOHOL Kal
Bamtiotod Twdvvou: eV ayinv évooiwv Kai
TIAVELPNH®V ATTOOTOA®V: TAV QylwV EVO0EwV
Kol KOAAWVIKQV HapTOpv: TOV 0010V Kai
Beoopwv MaTEP@V MUV (ToD ayiov ToD
vooD): 1@V aylev Kal Sikaiwv Beonatdpwv
Tooaxkelp kai Avvng thg ‘Oolag Mntpog fpuédv
Mapiag Tig Atyvmtiag, A Kol TV pvipny
EmreAoDEY, KAl TAVTIOV TOV Aylov EAeroat
Kal oot HG O ayaBog Kai gAavBpwmnog
Kal EAenpv Oeoc.

XOPOX
Tov ebAoyodvia Kal aylafovia Hpac,

Kbpie, OAatte €ig mMOAAK &1n.
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DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST

May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and
love for humankind, always, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

PRIEST

Glory to You, O Christ our God. Glory to
You.

May He who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of
His all-pure and all-immaculate holy Mother,
the power of the precious and life-giving
Cross, the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the
honorable, glorious prophet and forerunner
John the Baptist, of the holy, glorious, and
praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and
God-bearing fathers, (local patron saint);
of the holy and righteous ancestors of God
Joachim and Anna, our devout Mother Mary of
Egypt, whose memory we celebrate, and of all
the saints, have mercy on us and save us, as He
is good, benevolent, and merciful God.

CHOIR
Lord, protect for many years the one who

blesses and sanctifies us.



Liturgy on Sunday, April 21

IEPEYX PRIEST

AV g0X®V TOV aylov TATEP®V UGV, Through the prayers of our holy fathers,
Kvpie 'Incod Xpiote 6 Oedg, EAéncov UGG, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
XO0POX CHOIR

Apnv. Amen.
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